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Pőmtmkatárs,
ár Gyárfás Elemér

Történél
teljesítését

Gróf Bethlen György megnyitó beszéde
Mélyen tisztelt Nagygyűlés!
A mai ritka ünnepélyes alkalommal felada­

tom, hogy összefoglaló képet adjak legutolsó 
nagygyűlésünk óta történt, a romániai magyarsá­
got érdeklő fontosabb eseményekről, valamint az 
államban való helyzetünkről.

Sokkal inkább át vagyok hatva a reám há­
ruló szerep kivételes jelentőségétől és súlyától, 
semhogy könnyelmű hangulatkeltés, vagy izga­
tás lenne szándékom.

Meg vagyok győződve arról is, hogy e gyűlés 
minden résztvevője ugyanilyen komoly hangulat­
tól és ugyanilyen szándéktól áthatva lépte át e 
terem küszöbét, ügy érzem, hogy majdnem tel­
jesíthetetlen feladat hárul reám akkor, amidőn 
a rendelkezésemre álló rövid idő alatt minden 
lényeges körülményről megfelelően kellene meg­
emlékeznem. Ez alól a nagygyűlés talán fel is log 
menteni, mivel súlyúknál fogva annyira emléke­
zetünkbe és lelkületűnkbe hatoltak és mélyültek 
az események, hogy e miatt Ismétlésszámba men­
ne azoknak újból való felidézése. Nem könnyű 
feladat a romániai magyarság mai helyzetének, 
állapotának jellemzése és a mindnyájunkra, gaz­
dagra, szegényre, főiskolai oklevéllel bíróra, gaz- 
dára, kereskedőre, iparosra, munkásra, féfira, 
nőre öregre, fiatalra és gyermekre egyaránt ne­
hezedő nyomasztó érzésnek kellő módon való ki­
fejezése.

kételkednünk kell az ígéretek 
komolyságában

A románim alatt a kisebbségekről hallottunk 
néhány megszokott frázist, de elszomorító tény, 
hogy 19 év eltelt anélkül, hogy akár egy kormány 
is akadt volna, amely komoly igyekezettel és 
rendkívüli nagy fontosságához méltó módon és 
kellő alapossággal foglalkozott volna a kisebbsé­
gi kérdéssel. Helyzetünk igy állandóan rosszak- 
bodott és sok keserű tanulság után kételkednünk 
kell az oly ígéretek komolyságában, minden olyan 
politika őszinteségében és eredményességében, 
amely választási támogatástól teszi függővé ezen 
úgy az államra, mint a kisebbségekre egyformán 
fontos kérdésnek mikénti kezelési módját.

Ma rajtunk kívül senki sem beszól már ki­
sebbségi jogokról, sérelmeink orvoslásáról, leg­
feljebb abban kelnek egymással versenyre a pár­
tok, hogy miképpen lehet egyáltalában még 
nehezebbé tenni helyzetünket Anyanyelvűnk az 
Iskoláztatásban állandóan szükebb térre szorul, 
mig a sajtó terén a cenzúra önkényének van ki­
szolgáltatva. Ilyen gondolatmenet mellett ne cso­
dálkozzunk azon, hogy a Székelyföldön nem a 
székelyek autonómiáját látjuk, hanem a román 
kultúrát terjesztik és támogatják.

A román fajnak, mint uralkodó fajnak fel- 
sőbbségét a magyarkisebbség felett a kormány 
egyik tagja nyíltan hirdette. így nem lepődhetünk 
*nár azon sem meg, hogy kormányintézkedések- 
n«k nem is burkolt, de bevallott célja a kisebb­
ségeknek a kőzolkalmazottak közül való kiküszö­
bölése.

Akinek nem fáj az, ami nekünk, azoknak is

^ feladatok
#ájpfak tőlünk
édearb,szagos Magyar Pari nagygyűlésén

tudatok kellene azt, hogy nem válhat az állam 
javára, hogy a Jelenlegi iskoláztatási rendszer 
csődje a tudatlanságot és müveletlenséget ter­
jeszti körünkben, továbbá azt is, hogy az állam 
polgárai tekintélyes részének mesterséges gazda­
sági lerontása a legjobb tenyésztalaja mindannak, 
ami csak ártalmára lehet az egyházaknak, a fenn­
álló társadalmi rendnek és ennélfogva magának 
az államnak is. A nemzeti kisebbségek ellen sza­
badjára eresztett féktelen izgatás hatása nem áll 
meg ama határnál, ahol azt annak felidéző! ki­
vonják.

IMiért kevés a látható eredmény
Mélyen tisztelt Nagy gyűlési
Őszintén be kell ismerjem, hogy a Magyar 

Párt küzdelmének kevés látható eredménye van. 
Ez azért is van így, mivel munkánkat zaj és fel­
tűnés nélkül kell végesünk, nehogy a tulhangos 
dobszó ártalmára legyen az ügynek. De ha nem 
tévesztjük szem elől azt a légkört, amely mind 
inkább nehezíti, vagy teszi lehetetlenné a nemzeti 
kisebbségek életét, akkor talán nem is várható 
tőlünk több eredmény.

Hiába hangoztatjuk őszinte szívvel ismételten, 
hogy békét akarunk az itt lakó románsággal, a

í válasz olyan, hogy senki, kiből a faji önérzet 
I ut°Isö szikrája ki nem aludt, azt megnyugvással 

el nem fogadhatja. Igenis békét akarunk. De va­
lódi, őszinte és tartós béke csak egyenrangú fe­
lek önkéntes, kölcsönös megegyezéséből származ­
hat. Ne csodálkozzon senki sem azon, ha a hall­
gatásra kényszeritett nincsen megelégedve sor­
sával.

Követeljük, hogy valódi, tényleges Jogegyen­
lőséget élvezzünk az államban, tehát legelsősor­
ban a megélhetés lehetőségének biztosítása terén. 
Avagy talán a magyar gazda és Iparos hátrább 
való, tudatlanabb, műveletlenebb, rosszabb mun­
kás, mint más?

De a mai világban, amidőn annyit halljuk a 
demokráciát emlegetni, azt is megkövetelhetjük, 
hogy nemzeti műveltségűnk, anyanyelvűnk ne 
semmisít tessék meg.

Igényt tartunk arra, hogy — más nemzetek, 
mint Például a románok mintájára is - a földön 
bárhol lakó magyarok által alkotott kulturooy. 
ségnek számunkat megillető részesei legyünk. Ne 
e tse senki az állam biztonságát ettől A román
- ma0yar nemzet knlturájá-
al való békés, nemes versenyből legfeljebb csak 

hasznot meríthet

kéSeeLvlEvl5íÍIík’-a Párt

P en védelmi szervezetünket
Mélyen tisztelt Naavovíílé«!Mélyen tisztelt Nagygyűlés I
És most, röviden számbavéve mai helyzetün­

ket, még nagyobb fontossággal bir, mint bármi­
kor az a kérdés, hogy a jövőben milyen módon 
igyekezzünk védekezni a fizikai és nemzeti lé­
tünk. Nem szorul bizonyításra, hogy ilyen körül­
mények között a védekezés is fokozttabb erővel 
kell bírjon. Ki keli tehát még jobban építenünk, 
még jobban meg kell erősítenünk nemzeti szerve­
zetünk bástyáit és mindnyájan tartozunk őrségi 
szolgálatot teljesíteni

Nemzeti szövetségünk, melyet a Magyar Párt­
nak nevezünk, képezi egyetlen védelmi szerveze­
tünkéi amely mint ilyen, igényt tart arra, hogy 
minden magyar ember és minden magyar intéz­
mény fegyelmezetten álljon a küzdők sorába.

Feleslegesnek tartom bizonyítani, hogy ilyen 
körülmények között nincs már többé annak he­
lye, hogy azon gondolkozzunk, vájjon hány és 
melyik politikai párthoz csatlakozzunk? Ha még 
most sem tudná mindenki magától kötelességét, 
akkor kétségbe kellene esnünk jövőnk felett!

Tűzhet ki zászlójára valamelyik párt bár leg­
hangzatosabb jelszavakat, nekünk nem marad a 
létünkért való küzdelmünkben egy mákszemnyi 
erőfeleslegünk sem, amit román pártok, szá­
munkra végeredményében idegen hatalmi célo- 
kórt való harcára fordíthatnánk. Pusztulásunkat 
önmagunknak köszönhetnönk, ha ahelyett, hogy 
veszélyeztetett fennmaradásunkért való küzde­
lemre használjuk minden erőnket, azt együgyű 
séghől másra pazarolnék. Annak nincsen ma ide­
je és helye, hogy ellenségeink elfojtott gunyka- 
saja között, a román közéletben amúgy is hiteiét

ve ztett demokratiknsság fogozata felett folytas­
sunk elméleti vitákat ugyanakkor, amikor csak
ZZC «•<«■*

A munkásság felé
Szükséges, hogy kivétel nélkül minden ma­

gyar köztük táborunkból eddig nagyobb szám­
ban távolmaradt ipari munkásság is belássa azt 
a természetes igazságéi hogy ma, amikor tombol 
a nemzeti türelmetlenség, oktalanság lenne, ha 
az az elleni védekezést valamely román párt 
segítségével és nem az egyetemes magyar polifi- 
kai szervezet Htján akarnék kifejteni

Az egyetlen, amely a nemzeti türelmetlenséq 
tobzódásai és annak antiszociális igazságtalan- 
s gai ellen állandóan és elszántan küzdött, a 
Magyar Párt volt.

De ngy gondolom, hogy a pártvezet őség méq- 
sem lehet oly gonosz és hitvány, mint ahogy 
egyesek mondják, ha még ma 16 év múlva is bi* 
la a magyarság túlnyomó többségének bizalmát
L!*a9ya,v á9 PedÍ° 8 korl6toltság és gyámolta- 
mem>g elkepzelheteílenül nagy fokával volna 
megverve ha olyan méltatlan vezetőséget követ­
ne anny! ideig hibás utján.

Megtanulhattuk már, houv „
erőinkben bízhatunk. Az összetartás, akütonJ

. rnSe CrÖk összef°3ása is csodákat mii- 
vell.et. Ne engedjük a vallási türelmetlenség a 
társadalmi osztályharc mérgével, avagy idegen
tanT kal Sorainkat gyengíteni és megben-

Magunkra hagyatva a magyar egyházakra I 
az egységes közszellemü társadalomra fa a’

I
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magyarság minden egye« tagjára a 
feladatokon kívül még azok le hárulnak, 

amelyek teljesítését az állampolgári Jogegyenlő­
ség alapján Joggal elvárhatnék az államtól. A 
magyar Iskoláztatás hézagait, vagy hiányát pó­
tolni kell a családnak. Gazdaságilag tartsunk 
össze, támogassuk egymást, vessük meg lábun­
kat és maradjunk az ősi rögön, becsüljük és 
őrizzük meg azt Ne hagyjuk kiveszni az ősi 
viseletét, ne szégyeljük azt, sőt inkább büszkén 
hordjuk.

Enyek vagyunk a helyzet 
megítélésében

Mélyen Tisztelt Nagygyűlést 
Pártunk élén kifejtett munkásságomnak 

immár tizenkettedik évében hálás köszönetemel 
kell kifejeznem mindazoknak, akik súlyos ter­
hein hordozásában oly lelkes bizalommal támo­
gattak. Köszőnetem szól minden magyar bajtár­
samnak, vidéki és központi szerveink derék és 
bnzgó elöljáróinak. Felelősségteljes tisztségem 
betöltésénél mindig azt tartottam kötelezőnek, 
hogy e nagy kitüntetés az útmutatást, a mun­
kában és az áldozathozatalban való példamuta­
tást, előljárást teszi feladatommá. Abban a tu­
datban vagyok, hogy igyekeztem ennek tőlem 
telhetöleg megfelelni.

Érzem, hogy hűséges népünk a vezetőség 
Iránt tanúsítót megható bizalmának és ragasz­
kodásának számos jele felülmúlja annak mérté­
két, amelyre az általunk elért átható eredmé­
nyek alapján igényt tarthatnánk és amelyet 
viszonozni képesek voltunk.

Helyénvalónak tartom, hogy érdeme szerint 
megemlékezzem arról a munkáról, amelyet a 
magyar nemzeti sajtó teljesít önvédelmi har­
cunkban. Volt idő, amidőn a közvélemény ki­
alakításához és megnyilvánulásához szükséges 
szellemi kapcsolat csak a sajtó' utján volt fenn­
tartható. De még Így is csak a cenzúrának óe 
egyéb beavatkozásoknak a korláta! között ad­
hatott gyenge szavakkal kifejezést sziklaszilárd 
igazságunknak. Hogy e feladatnak a megtorlá­
soktól vissza nem rettenve eleget tett és hogy a 
magyar Igazságnak hangot adott, ez el nem 
múló érdeme marad a sajtónak és derék mun­
kásainak. E példaadás lénye mellett annál sőté- 
tebb árnyékként tűnik fel azoknak viselkedése, 
kik az egységes közvéleménnyel szembehelyez­
kedve, az egységnek megbontására, tehát a küz­
dők erejének gyengítésére alkalmas működést 
fejtettek ki magyar nyelven Írott betűvel, vagy 
ezt éppenséggel az ellenség szolgálatába állítot­
ták. Ahogy még a legszabadabb állam Is korlá­
tokat szab a sajtónak, ngy nemzet kisebbségi 
életünkben is kell, hogy legyenek Ilyen korlá­
tok. Amint a magasabb állami és nemzett érdek

Gyomor és bélfelfuvódás
eceteiben, epe, máj és vese zavaraiban, görcsös 
székrekedés, savtuMengés, gyomorégés, hányinger 
ideges állapotoknál az, orvosak a legmelegebbe»
ajánlják a világhírű amerikai „Gastro D‘“-t 

Gastro D. kapható gyógyszertárakban és dro­
gériákban, vagy megrendelhető a készítőnél 
Császár E. gyógyszertárában, Bucures?ti, Ca^

még békeidőben la ilyent képez, agy ehhez he- 
sonló az az erkölcsi parancs által szabott korlát, 
amely a mai szorongatott helyzetünkben min- 
den magyarra egyformán kötelező.

Tudom, hogy egyek vagyunk a mai helyzet 
megítélésében, egyek vagyunk Igazságunk át- 
érzésében és egyek vagyunk a tennivalók elha­
tározásában.

Bármily nehezen hordozzuk is súlyos ter­
hűnket, még a már-már alatta roskadozók Is 
gondoljanak arra, hogy egy emberélet tartama 
a nemzetek éleiében csak elmúló epizódot képez. 
Ezalatt mi nem gyakorolhatjuk a pártpolitika 
haszontalan fényűzését. Tőlünk nemzetünk 
ehelyett történelmi feladatok teljesítését várié 
és követeik 1

Vessük magunkat mindnyájan alá Istenben 
bizó hittol és ebből merített kitartással ezen 
áldozatnak I

Őfelsége a király elé terjesztik a Magva? Párt 
nagygyűlésének határozati javaslatát

Á közgyűlés történelmi pillanatnak tekinti a határozati javaslat előterjesztését

Sekezerfőeyi lelkes tömeg vett részt az Országos Magyar Párt aagysyű- 
Sésétt. — 1 román közvélemény és a külföldi sejtő is élénk érdeklődés­

sel Misérte a nagygyűlés munkáját
A Magyar Párt országos nagygyűlésének 

pénteki munkarendjén a« értékes előadások és 
viták egymást, követték. Meg kell állapítanunk, 
hegy a három szakosztály olyan nagyvonalú 
valóságérzette] ölelte fel a magyarság legége­
tőbb kérdéseit, hogy azok. akik e szakosztályi 
üléseken resztvettek, azzal a megnyugtató ér­
zéssel távoztak, hogy a központi pártvezetőség 
valóban rajta tartja a kezét a romániai ma­
gyarság életének ütőerén. Ilyen mindenkit ele­
venen érintő előadás volt a közgazdasági szak­
osztály ülésén, mely a délutáni órákig tartott, 
dr Patzkó Elemér, oradeai ügyvéd előadása, a 
magyarság adóügyi sérelmeiről. Palzkó az ada­
tok és esetek sokaságával kimutatta.

hogy a mezőgazdasági jövedelmek a vál­
ság idején a réginek egyötödére süllyedtek le, 
Ciuc-megyében, ahol 1925-ben hétmilliót fizet­
tek a székely gazdák, 1934-ben. a válság mély­
pontján, 22 millió leit fizettek be adóba. Rá­

mutat arra, hogy a kataszter teljesen használ­
hatatlanná vált, kiigazítására pedig semmiféle 
intézkedés nem történt, Hasonló aránytalansá­
gok mutatkoznak a szabadfoglalkozásúak meg­
adóztatásánál is.

A továbbiakban hasonlóképen adatok­
kal mutatott rá azokra az aránytalanságokra 
és gykori alkotmánysértésekre, amelyek a köz­
ségi és városi adózásokkal történnek Különö­
sen érdekes és megrázó volt előadásának az a 
része, melyben egy hivatalos statisztika alapján 
kiderül, hogy a magyar közület-ek 90. sőt 100 
százalékban megfizetik az adót, míg a többsé­
giek adózása ennek a felét sem éri el.

A szakosztályok munkájának befejezése 
után, délután 5 órakor az intézőbizottság, majd 
később az elnöki tanács ült össze. Mindkét ülé­
sen a szakosztályok javaslatait és a nagygyű­
lés munkarendjét vitatták meg. Úgyszintén 
előkészítették a szombati nagygyűlés anyagát.

Ünnepi hangulatban, feszült érdeklődés 
közepette nyitja meg a nagygyűlést 

Űrét Bethlen György elnök
Szombaton reggel ragyogó napsütésre 

ébredi a kis székely város. Mintha a gondvi­
selés is hozzá akart volna járulni, hogy a 
Romániában élő magyar nép nagy testvéri 
találkozója, még színesebb és szebb legyen, 
olyan gazdagon és mégis nyárvégi szerény- 
séggel omlott a nap arany ragyogása A szé­
kely város már kora reggel megtelt lüktető 
élettel. A messzibb városokból már csü­
törtökön és pénteken megérkeztei a gyűlés 
küldöttei, de a közeli falvakból és városok­
ból csalt szombat reggel kezdték ontani a

vonalok, szekerek, kocsik és gépkocsik a ma­
gyarság parlamentjére gyülekező lelkes em­
berek ezreit. A sajtó képviselői rendkívül 
nagyszámban gyűltek össze a magyarságnak 
ezen a kétnapos nagy találkozóján. A leg­
kisebb nemzeti érzelmű magyar lap is elkül- 
dötte tudósítóját, sőt nagyobb lapoktól ket­
ten és hárman is eljöttek a nagygyűlésre. 
Magyar újságírókon lcivül román és kül­
földi újságírók is érkeztek a városba. A saj­
tónak ez a nagyfokú érdeklődése azt bizo­
nyítja, hogy nemcsak a magyar nemzet ott­

hon maradt százezrei kísérték feszült figye­
lemmel a nagy fontosságú tárgyalásokat, ha­
nem a román közvélemény és a külföld is 
tájékozódni óhajt a magyarság helyzetéről. 
Az országos nagygyűlést a Kolcza-kertben 
tartják, amely kissé a város végén fekszik 
ugyan, de egy domboldalon olyan festői kör­
nyezetben, hogy a legmelegebb keretet adja 
a nagygyűlésnek. Ide vonul be hosszú sor­
ban a magyarság: csizmás magyarok, haris- 
nyás székelyek, közelről és távolról jött ér­
deklődők, papok és civilek ezrei, férfiak cs 
nők színes tömege vonul fel az árnyas fák 
alá. Az elnöki emelvényt a Kolcza-kert te­
remhelyiségében helyezték el, a többiek pe­
dig a kerthelyiség fái alatt foglalnak helyett. 
A távolabb lévők számára hangszórók köz- 
vetítik a beszédeket.

Tíz óra után néhány perccel lép a terem­
be gróf Bethlen György báró Szenlkereszty 
Béla kíséretében. Óriási éljenzés üdvözli az 
elnököt, aki kíséretével felvonul az elnöki 
emelvényre és lázas izgalom közepette meg­
kezdődik a nagygyűlés. Gróf Bethlen György 
üdvözli a megjelenteket, majd alapszabály 
szerint kiküldi az igazoló bizottságot Nagy 
Jenő elnöklete alatt. A jegyzőkönyv hitele­
sítésére felkéri dr Török Andort és dr Fe- 
rencz Józsefet.

Ezután felolvasta a marsain hivatal út­
ján a királyhoz intézendő hódoló távirat szö­
vegét, majd elparentálta a párt halottalt. 
Mindkettőt a közönség állva hallgatta végig. 
Ezután kiküldik a jelölő bizottságot dr Mar­
kovit s Manó elnökelte alatt, majd az igazoló 
bizottság tesz jelentést. Eszerint 3210 hiva­
talosan igazolt kiküldött van jelen, ezenkí­
vül több ezerre tehető még a nemhivatalos 
érdeklődő hallgatóságnak a száma.

Most gróf Bethlen György emelkedik 
szólásra és elmondja nagy beszédét, melyet 
lapunk vezetőhelyén közlünk.

JLi.HL.rlUO: :-&^44iL;:Lh:;LCTi i'. LaädBB,- j
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Inczédy-J oksman 
Ödön na^yhatágú

beszámolóin
Wilier «iőzseV dr Fe’.entése a 
pariamenli csoport mífltíidé- 

séröl
Gróf Bethlen György elnök hatalmas be- 

b»édét több ízben szakította félbe percekig 
■tartó hatalmas taps. Az elnök beszéde után 
ídr Inezédy-J ohsman Ödön, a párt ügyvezető 
'elnöke olvasta fel a párt központi irodájának 
(működéséről szóló nagyhatású beszámolóját.

Jelentőse elején kihangsúlyozza, nem 
iszükséges megindokolni, hogy miért nem tart­
hatott nagygyűlést a párt, hiszen az okok 
^mindnyájunk lelkében ott élnek.

1933-ban indult meg az az áradat, amely 
-most elnyeléssel fenyeget. Akkor jelentek meg 
.először kiildöttségileg a vasutasok, akiket 
jnyelv nem tudása miatt eltávolítottak állásuk­
éból, azóta tanítók, köztisztviselők és magán­
alkalmazottak kerültek ebbe a sorsba. Kény­

telenek voltunk több ízben nemzetközi fómm 
leié terjeszteni panaszainkat a községi, iskolai 
jsegélyek elmaradása miatt, miáltal súlyos roil- 
iliókkal károsították meg a magyarságot.

Beszélt tovább arról, hogy a párt a ma­
gyarság jogos érdekeiért harcoló újságírók 
(ellen indított hiiniigyi eljárások során meg­
szervezte a jogi védelmet és ma már minden 
[városban ott állanak a magyar ügyvédek a 
magyarságért harcoló újságírók mellett. Is­
merteti a Magyar Párt népnevelési munkáját. 
A képes ABC többezer községbe jutott fi, a 
magyarság felvilágosítására a párt központja 
röpiratot adott ki.

Ezután azokat a panaszokat sorolja fel, 
amelyeket a párt a Nemzetek Szövetségéhez 
juttatott el. lay a postai tisztviselők és egyéb 
köztisztviselők nyelvvizsgáztatása miatt, a de- 
va magyarság földje, a magyar helységnevek­
nek a sajtóban való közlés tilalma, a helység­
neveknek az üzleti feliratokon való szabad 
használata, az uj büntetőtörvénykönyv sérel­
mes ntézkedései a zentelki ügyekben fordult 
a párt Nemzetek Szövetségéhez és támogatta a 

jbrasovi magyarság panaszát a Kaszinó épüle­
tének elvétele miatt.

Beszámolt a diáksrgélvző akcióról és an­
nak tizenegyéves múltjáról.

— Az idő sürget, — fejezte h? nagylia- 
I tasu beszédét Incédi-Joksman Ödön. — hegy 
végezze mindenki azt a munkát, amit a sors 
kijelölt számára.

Ezutára dr Wilier József képviselő a ma 
gyár parlamenti csoport főtitkára olvasta fel 
alapos jelentését a parlamenti csoport rnükö- 

i déséről. Elismerő szavakkal emlékezett meg 
Sándor József szenátor munkásságáról, majd 
báró Szentkereszlhy Béla képviselő eredmé­
nyes munkásságát és áldozatkészségét emlí­
tette fel.

Elmondja a továbbiak során, hogy a ma­
gyar parlamentereknek többirányú tevékeny­
séget kell kifejteniük. Védeni minden irány­
ban a magyarság érdekeit, védeni a magyar­
ság jogait a kormánynál, a román közvéle­
mény előtt és az otthoniakat tanácsokkal, se­
gítséggel látni el.

— Ma is hallani panaszokat, hogy ered­
ménytelen a munkásságunk. De hol van a vi­
lágon az az ellenzéki párt, amelynek nem kell 
megelégedni a részleteredményekkel. Mi is 
ellenzéki párt vagyunk, mi is csak részlet­
eredményeket érhetünk el, s ilyeneket szép 
számban értünk is el. Ezeket a párt vezetősége 
nyomtatásban fogja kiadni, hogy mindenki 
személyesen győződhessék meg arról, hogy mi­
lyen nagyok is ezek a látszólag kicsinek fel­
tűnő részleteredmények. Hogy másra csak ne 
térjek ki, mi lett volna, ha a közigazgatási 
törvény tárgyalása során nem sikerült volna 
részleteredményeket elérnünk.

— Hogy a légkör ilyen ellenséges, annak 
főokozója az az évek óta tartó szerencsétlen 
politika, amelyet a kormányok űznek, de bár­
milyen nagy is legyen az elégedetlenség né­

pünk körében, — mondotta — egyetlen alka­
lommal sem robbant ki ez az elégedetlenség 
meggondolatlan tettekben.

A cenzora egyoldalú kezeléséről beszélt, 
majd a közalkalmazottak ellen alkalmazott 
nyelvvizsgák ügyét tette szóvá.

— Több Ízben azzal vádoltak bennünket, 
hogy mi izgattuk a közalkalmazottakat, hogy 
ne sajátítsák el a román nyelvet. Erre a kép­
telen vádra legszebb eáfolat a felekezeti isko­
lákban folyó tanítás, ahol a magyar tanítók 
minden dicséretet megérdemlő lelkiismeretes­
séggel végzik a román nyelv tanítását.

Bejelenti, hogy a párt minden alkalommal 
a múltban, a jelenben és a jövőben is arra 1ö-

maisuluímof

rekszik, hogy az elbocsátott tisztviselőknek a 
kormány utalja ki jogos nyugdijaikat. Beszélt 
az állampolgárságok felülvizsgálásáról, majd 
a következőket mondotta:

— Sokszor merült fel az a kérdés, vájjon 
a parlamenti csoport nem tett-e lépéseket a 
két nép közötti közeledés érdekében. A libe­
rális párt hatalomra jutásakor uj hanggal lép­
tünk a kormány elé, javasoltuk, hogy a ki­
sebbségi kérdést vitassa meg és rendezze egy 
minden pártokból összeállított parlamenti bi­
zottság, de javaslatunkat teljes értéktelenség 
fogadta.

Majd Titulescu volt külügyminiszter indo­
kolatlan támadásával foglalkozott.

A szakosztályok jelentése
Dr Wilier József bfezámo’ő beszéde után 

a szakosztályok jelentése következik.
A kisebbségi szakosztály működéséről dr 

Jikabffy Ki emér tesz jelentést. Kifejti, bog? 
a szakosztály hármas feladatot tűzött maga elé 
éspedig- a kisebbségi é’et a&augyüjtését, összeköt­
tetésben maradrV azokkal a külföldi tényezők­
kel, amelyek a kisebbségi jogokrét harcolnak és 
gyűléseken meg vitáin' a .cgiontosabb kérdéseket, 
amelyek a gyakorlati életre vonatkoznak. A leg­
utóbbi nagygyűlés óta a szakosztály három anké­
tet tartott. Éspedik: Or,; i«6n. Clujon és tegnap 
Sf.-Gheorehen

A közművelődési szakosztály működéséről dr 
Paál Árpád főszerkesztő számol be. míg a köz­
gazdasági szakosztály eddigi munkájáról dr 
Gyárfás Elemér tesz jelentést:

— A pártnak — úgymond — ered ti,leg nincs 
közgazdasági programja, mert. nem számit kor- 
mányrajutásra és mert egyformán szeretettel 
kel! magahoz ölelnie a magyarság minden osz­
tályát és egyiket nem támogathat ja a má/sik 
rovására. Cél: összekötő kapocsnak lenni a ma- 

...................... ......... .

Olvassátok és tér'esszétek
a Maüyar Lar> oh-at

gyareág és a kormány között a közgazdasági 
ügyekben. Amióta azonban nyíltan bevezették 
a magyarság gazdasági kiszorítását, tömegesein 
zudul a munka a közgazdasági szakosztályra. 
Öntésiét fertőzi meg a románság, ha a mi gaz­
dasági életünket nullává változtatja. Egészsé­
ges ösztönünk azonban addig is, amig jobb be­
látás következik, arra imd,it bennünket, hogy a 
magunk eszével védekezzünk. Elzárkózásra el­
zárkózás, önellátásra önellátás kell, hogy kö­
vetkezzék. Éppen ezért mindenkinek, akii félti 
mindennapi kenyerét, vezetői mögé kell áltoia-

.4 munkássá*? titlvüzleíe
Gyárfás Elemér határozati javaslatát a

közgyűlés nagy tetszéssel fogadja el. Ezután szó­
lásra emelkedik Eördögh János gépkocsiveze­
tő. akii a timiijoarai munkás telepi tagozat üdvöz­
letét. tolmácsolja, megjegyezve, hogy Timi§oarán 
is nagyon sok munkás kalandozott idegen pár­
tokba, de most valamennyien visszatértek, mert 
belátták hogy a Magyar Párt a magyar szegé­
nyek pártja.

— Mi, timi^oarai munkások — mondotta 
emelt hangon — itt állunk a Magyar Párt mö­
gött és nem szűnünk meg a pártot támogatni.

Szathmáry Lajos oraviciai kiküldött. .« 
bánáti magyarság üdvözletét hozta. Beszéde so­
rán a bánáti szórványokról ad felvilágosítást, 
megállapítva, hogy a szórvány ügyét megismerni 
és gyógyítani kell

aam
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Buziás gyógyfürdő (xRa°a%?m) Bűnük, hogy Spanyolországot
és a váltást védelmezték

Női betegség

Természetes, páratlan szénsavas, radioakttiv sós, vasas forrásvizekkel. Biztos gyógy hatás 
Äyfwr és vérkeringési zavaroknál, szervi elhizásos érelmeszesedés, vesebaj, vérezegénvség. 
^ ° w zomesiiz. hólyaghurut és kimerüléséé idegesség esetén

a változásos zavarok, fertőző betegségek, mérgezések nyomán fellépett 
idegbajok (Tabes) eseteiben a legjobb eredménnyel 

Ivókúrák, szakszerű orvosi kezelés.
Kitűnő konyha. Elsőrangú szállodák. Diétás penziók mérsékelt árakkal 

Modern napfényes szabad uszoda. A CFR vonalaJn utazási kedvezmény. - Állandó katonazen»
Pausálárak az „Európa“ utazási irodák utján.

Fürdőidény május 15-től október 1-lg.
Prospektust, felvilágosítást szívesen küld: Muschong Buziasi Gyógyfürdő R.T.

_____________ ________________________  FÜRDŐIGAZGATÓSAO, BU7AAS, banat.
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Két halálraítélt spanyol 
tiszt megrázó levele

Az Országod Magyar Párt
gyűlésének drámái hangú

ati javaslata
A közgyűlés nagy tetszés és^íelkesedése kör 

zott lép az emelvényre dr P á 1Jtrábor. aki a.ko 
vetkező határozati javaslatot oJVassa fel

,„A Magyar Párt orjfzágos nagygyűlése 
fájdalommai állapítja nfeg, hptfy a román 
sajtóban és nyilvános gyülekezetekben a ro­
mániai magyarság ellen gyűlöletet keltő 
uszítás folyik. Az évek óta tartó és a bilnte- 
tő törvénykönyvben üldözendő sorozatos nem­
zetünk elleni izgatások, amelyek ellen az ál­
lam hatóságai egyetlen esetben sem tettek 
bűnügyi eljárást folyamatba, mélyreható be­
folyást gyakoroltak a román közvéleményre, 
amelynek hatása elviselhetetlenné vált moz­
galomban nyilvánult meg. Az ország minisz­
terelnökének 1934. évben Clujon tett nyilat­
kozata, mely szerint a múltbeli elnyomás 
címén „a történelmi igazságtalanságok jóvá- 

- tételét“ teljes határozottsággal keresztül kell 
vinni kulturális és gazdasági téren egyaránt, 
létfeltételünknek gazdasági téren való meg­
támadását is súlyosan fokozta és kilátásta­
lanná telte a magyar ifjúságnak közpályá­
kon való érvényesülését. Az embe­
riességen alapuló méltányosság kötelezi az 
államot, - hogy az elbocsátott tisztviselőket 
megfelelő nyugdíjban részesítse, mert annak 
megvonása csak bírói ítélettel megállapított 
bűncselekmény esetében jogosult. A nemzeti 
munkavédelmi törvény a munkajogot és 
szabadságot csak a külföldiekkel szemben 
korlátozza, A Magyar Párt országos
nagygyűlése ünnepélyes tütaJcozását fejezi ki 
minden olyan törekvéssel szemben, mely ha- 
t'ilmi eszközökkel igyekszik a mayyarsdg- 
nak ipari és kereskedelmi vállalatokból való 
eltávolítására. A gazdasági jellegű törvények­
nek és intézkedéseknek a kisebbségek gyen­
gítésére alkalmas rendelkezései vannak. A 
közigazgatásban változatlanul fenntartják az 
időközi bizottságok rendszerét. A közigazga­
tási költségvetésből román egyesületek, in- 
eimenyek, templomok nyernek csaknem ki­

zárólagos támogatást. El kell ítélni azokat 
az igaztalan befolyásolásokat, amelyek e 
célra más mlldsu hívek anyagi hozzájárulá­
st és áldozatát kényszerítik ki. A belügymi­

niszternek a közrend fenntartása címen ki- 
adott intézkedéséi az alkotmányban biztosi­
éi, °HéteS,1 10901 a csend,">n önkénynek szol­

gáltatták ki. A torvény által alkotott intézmé­
nyek, törvényesen elismert jogiszemélyek és 
vgyhazi Jellegű egyesületek, szervek műkö- 
aestr is számtalan esetben meggátolják.

. . „ ... Az alkotmány el-lenvre eszközölt lapbetlUások és a magyar
C en a JOgm panaszok közlése 

miatt tömegesen megindított sajtóperek va­
lódi képet. adnak a sajtószabadságról.. A nauy- 
gyű és megállapítja, hogy az Anghelescu-féle 
■diolapolilika a békés együttélés feltételének 
laegtámadásál jelenti. A névelemzéssel vég­
hez vitt erőszakoskodások nem méltók az 
illámhoz, a nemzetiség szabad bevallása ál- 
valTSlJm,b7l j°9' meiVnek bírságolással
rL th,etetenné t Me megengedhetetlen

. k°l. {elent- A nemzetközi szerződésben 
. k/>sebbscgi iskola számára biztosított ál- 
amseqely es a községi-varősi állami segé­

lyekből iskola céljaira fordítandó 14 száza­
lékos hozzájárulás következetes megtagadása 
növeli a magyar kisebbség áldozatait.

Beszél ezután a határozati javaslat a 
tanulók anyanyelvét nem értő tanítókról, 
majd a kuUvrzóna intézményéről, aztán át 
tér az autonómia kérdésére. Az országos 
nagygyűlés ünnepélyesen követeli, hogy az 
orszá-g kormánya valósítsa meg azt az isko­
lai önkormányzatot, melyet az 1919. decem­
ber 9-iki párizsi kisebbségi szerződés 11-ik 
cikkelye ígér, addig is az anyanyelven való 
oktatás bevezetésével megfelelő sürgős intéz­
kedést tegyen. Utasítja a nagygyűlés a párt 
elnökségét, hogy a nemzetközi szerződésben 
vállalt kötelezettségének teljesítése végett az 
ország külügyminiszteréhez és miniszterel­
nökéhez előterjesztést nyújtson be, majd így 
folytatja:

Tiltakozik a nagygyűlés az egyen­
lőtlen adózás és azok behajtási módszere el­
len. A székelyföldi és más közbirtokosságok 
magánvagyonának veszélyeztetése ellen. Az 
állampolgársági törvénynek « nemzetközi 
szerződések szellemével ellenkező alkalma­
zása ellen. Az állami anyakönyvben önké­
nyesen történő név és vallás változtatás ellen. 
Az egyházi áttérések kierőszakolása ellen. 
Továbbá tiltakozását fejezi ki azon sorozatos 
intézkedések ellen, mely a magyar nyelvnek 
az üzleti és magánéletben való korlátozására, 
magyar szobrok és műemlékek eltávolítására 
irányulnak.

A magyarság hajlandó arra, hogy köz­
reműködjék a többségi néppel az ország fej­
lődésének előmozdításában, a testvéries béke 
megteremtésében, ami az itt lakó népek kö­
zös erdeke, de ez csak akkor válhat lehető­
vé az államhatalom lehetővé teszi nemzeti 
jellegünk megtartását, gazdasági és kultu­
rális létfeltételeink megóvását.

A nagygyűlés felkéri az elnökséget, 
hogy a magyarság panaszait juttassa őfelsé­
ge a Király elé és alázatos hódolattal kérje 
nemzetünk életérdekeinek védelmét. A nagy­
gyűlés elhatározza, hogy abban az TmFén,
7 a cenzura e határozat közzétételét meg­

akadályozná, úgy nemzetközi fórum útján 
igyekszik e határozatot az ország és külföld 
tudomására,., hozni."

A hátán-Kati javaslatot, óriási tapssal ée lel- 
kesedéssel fogadta a nagygyűlés közönsége. A köz 
áyőés valóságos történelmi pillanatnak tekintet­
te ennek a határozati .avar lk M előtérje»-

A párizsi Croix két megrázó levelet hozott 
nyilvánosságra, amelyet halálraítélt fiatal spa­
nyol nemzeti tisztek írtak, akiket a vörösök 
meggyilkoltak. Az egyiket egy fiatal diák írta, 
aki éppen a jogi államvizsgák előtt állott.

„Kedves szüleim — írja, mire ez & 
levél elér benneteket, én már a föld alatt 
vagyok. Mert e hónap elején a népfront for­
radalmi törvényszéke halálraítélt. A bűntett 
amivel vádolnak az, hogy Spanyolországot 
és a vallást védelmeztem. Hazámért és az 
Istenért az életemet örömmel és büszkeség­
gel adom oda. Ebben a pillanatban sokkal 
jobban megértem, mint valaha, hogy az em­
ber élete nem emberé, hanem az Istené, akit 
arra kérek, hogy legyen meg az akarata, hi­
szen az 6 akarata az, hogy őt dicsőítsük és 
hogy Spanyolországon uralkodjék. Szeretett 
szüleim, meg lehettek győződve róla, hogy 
ezek életem legboldogabb pillanatai. Lelkiis­
meretem tiszta és nyugodt, tudom, hogy a 
hazámért halok meg. Így türelmetlenül vá­
rok a pillanatra, amikor Isten magához fog 
szólítani. Halálomat ne fogadjátok szomorú­
sággal, hanem örömmel: Isten akarja és 
Spanyolországnak szüksége van véremre. Az 
Égi Magasságokból fogok mindenekfölött őr­
ködni. Bocsássátok meg a fáradtságot, ame­
lyet nektek okoztam, bocsássátok meg hi­
báimat és mindazt, ami kivetni való volt 
bennem. Ugyanúgy, amiként sziveteket szü­
letésemkor megtöltötte az öröm és ugyan­
úgy, ahogy akkor azért Istennek köszönetét 
mondtatok, most is örüljetek annak az út­
nak, amelyet az ö szent akarata nekem men­
ni adott. Végtelenül hálás vagyok nektek azért 
a keresztény nevelésért, amelyben részesítet­
tetek. Nektek köszönhetem, hogy mint bátor 
keresztény halok meg. Emeljétek fel ismét 
és ismét gondolataitokat Istenhez, gondos­
kodjatok róla, hogy ezt tegyék fivéreim is 
és akkor Isten megadja nektek a kegyelmet, 
hogy mint én, igaz keresztényként élhesse­
tek és hallhassatok meg. Utoljára ölellek át 
benneteket, bensőséges szeretettel, fiatok Fer­
nando, aki az Istenért és Spanyolországért 
hal meg.“

A másik levelet egy történelmi név vise­
lője írta. De la Infantada herceg fia, aki leve­
lét: Jsten és Sjxmyolország" felirattal kezdi. A 
levél dátuma „Pic de Limona lábánál. 1937 ju 
nius 3-án." Szövege a következő:

„Forrón szeretett édeasnyám. Nagyon 
bosszú levelet szeretnék írni, de nincs bátor­
ságom hozzá. E levélen keresztül veszek bú­
csút valamennyiötöktől, mert meg vagyok 
győződve róla, hogy még ma este magához 
szólít az irgalmas Isten. Tehát nem foglal­
kozom a részletekkel, mert azokat kétségtele­
nül meg fogjátok úgyis tudni. Ami egye­
dül érdekel az, hogy -nektek, valamennyie­
teknek szilárd bátorságot kívánjak. Nem sze­
retném, ha sírnátok, mert a másik életben 
boldogabb leszek, mint ezen a földön. Egé- 
ízen biztosan ez az áldozat kemény a szá­
modra, édesanyám, nektek valamennyietek­
nek az. De a jó Isten és a haza kívánja: 
nem vitatkozhatunk e fölött Istennel. Mond 
meg atyámnak, hogy szívesen megkíméltem 
volna ettől a megpróbáltatástól, de lehetet- 

aki tó=ed mégegyszer egész
írni0? áí°ir CS odafönt vór- És most megyek 
Istenhez. Éljen Spanyolország. Francisco de
Borg 1 a.
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Ha a KOPAZSACOT el akarja kerülni 
akadályozza meg idejében a hajhullást!

kopás* ember kopaszon hal meg. A világ egyetlen szere 
udja visszaadni haját. De a kopaszságot meg lehet előzni. 

A tudomány biztos és hathatós szett bocsát rendelkezésére: a Tri- 
lysint. Néhány hónapi használat után a haj elkezd nőni 
és szemmel láthatóan sftrflsődik. A kezelés csak akkor 
eredményes, ha kitartóan folytatjuk.

sem

megakadályozza 
a hajhullást, meg­
szünteti a korpát.

drogériában is iltalszertárb

TRILYSIN
Kapható minden

„Formula" szekerén 
okosan üt}...

Mielőtt bárki abba a tévedésbe esnék, hogy 
a lenti, kissé szokatlanul hangzó kifejezést saj­
nálatos atoásnak, vagy bosszantó sajtóhibának 
Iliimé, aSSmtiocsátjuk: szándékosan irtuk így és 
egyben elnézést is kérünk a nyilván komolyta­
lannak tetsző szójátékért, néhai Falud i Ferenc 
immár szállóigévé vált verssorának eme önké­
nyes metamoeteeisáért. De szinte önként kínál­
kozott toltunk alá a szavaknak ez a könnyű 
játéka, amikor a Népszövetségre, illetve arra a 
szerepre gondolunk, amelyet a világ népeinek ez 
a világbéke őreként állított szerve hosszú esz­
tendők óta betölt.

Mindez pedig abból az alkalomból vált most
időszerűvé, hogy a Népszövetség Tanácsa rövide­
sen — szeptember 10-ikén — ismét összeül. Hogy 
ez a fontos nsmzetközi intézmény mennyire tisz­
tában van a maga tehetetlenségével és valóban 
komoly kérdésekben mind a mai napig játszott 
komolytalan szerepével, — mi sem bizonyítja 
jobban mint az a körülmény, hogy eredetileg 
csak két, kevésbé égető kérdést: ' és pedig, a 
már hosszú idő óta hatályát vesztett locaroóí 
egyezményt helyettesitő uj nyugateurópai ren­
dezés ügyét és a palesztinai kérdést tűzte ki az 

K ülésszak napirendjére. Mig ugyanakkor a világ-
békét valóban veszélyeztető két súlyos problé- 
mát, nevezetesen: az Európa nyugatán immár 
több, mint egy év óta dúló spanyol testvér- 
háborút és a néhány hét előtt újra lángralob- 
bant japán—kínai háborús viszályt nem tűzte 
napirendjére. Talán éppen azért, mert a maga 
tehetetlenségének tudatában az eseményeknek 
ilyen csöndes elhallgatásával legalább a tekinté­
lyét igyekezett menteni és nem tenni ki magát 
egy újabb, biztos kudarcnak, mely csak növelné 
ellenségeinek, lekicsinylőinek számát s alátá­
masztaná azoknak igazát, akik a Népszövetség 
gyökeres megreformálását, s tekintélyének, sú­
lyának, határozatképességének növelését, hatá­
sosabbá tételét sürgetik.

Most, a valenciai kormány augusztus 21-iki 
jegyzéke nyomán, melyben az a helyzet súlyos­
ságára hívja fel a figyelmet s a Földközi »enge­
ren ismételten előforduló hajótámadások ügyét 
kívánja az ülés tárgysorozatába iktatni,— vala­
mint a kínai kormány augusztus 30-iki terjedel­
mes közlése következményeként, melyben az a 
távolkeleti helyzetet ismerteti s Japánt mint tá­
madó félt vádolja be: a Népszövetség kénytelen- 
kelletlen ezeket a kérdéseket is előreláthatólag 
kitűzi a legközelebbi ülés napirendjére. Más 
lapra tartozik azonban az a kérdés, hogy mit 
lehet, vagy egyáltalában lehet-e ettől valamit 
várni?

Évek hosszú során át a Népszövetség a való­
ban komoly és sorsdöntő kérdésekben sohasem 
tudott eredményt, vagy legalább is tartós, kielé­
gítő és mindenkit megnyugtató eredményt el­
érni. Évek hosszú során át ez a béke őreként 
állított intézmény a béke felborulásával komo­
lyon fenyegető kérdésekben mindig azt a kön- 
tórfalazó, kertelő, hogy úgy mondjuk, ,,se hideiz, 
se meleg“ politikát folytatta, amelyet röviden és 
valóban találó kifejezéssel egyszerűen csak ú'zy 
nevezhetnénk, hogy: népszövetségi politika. Az 
ilyen súlyos problémák tárgyalásánál — ha már 
a napirendre tüzesük elkerülhetetlenné vált, — 
a Népszövetség mindig megelégedett félmegol­
dásokkal, kompromisszumokkal, vagy ama bizo­
nyos, körmönfont jogi furfanggal megszerkesz 
tett „formulákkal“, amelyek a maguk tekervé- 
nyes felépítésüknél fogva mindenhova beilleszt­
hetők, ahol hézag mutatkozik s szükség esetén 
a mérleg bármelyik serpenyőjébe bedobhatok 
nyomtatókul ott, ahol a világbéke féltve őrzött 
egyensúlya felbillenni látszik. Nyilván szükség­
telen konkrét példákra hivatkoznunk, amikor 
ezt a megállapítást megkockáztatjuk. A mögöt­
tünk levő, — de különösen a legutóbbi eszten­
dőkben lefolyt népszövetségi „nagy pereknél“ 
elégszer nyílt alkalmunk, hogy mindezekről 
meggyőződést szerezzünk.

Tény az, hogy a Népszövetség sohasem ko­
moly munkával, energikus határozathozatallal 
mentette meg a világbékét — ha ugyan ennek a 
„békének“ pillanatnyi fennállása egyáltalában 
neki köszönhető, — hanem azzal a zseniális 
zsonglőrködéssel, mellyel ama fentebb említett 
„formula“ szekerén olyan okosan ült, s kerekét 
— hogy a szállóigéből vett hasonlatunknál ma­
radjunk — olyan ügyesen forgatta, hogy belőle 
ezideig még ki nem dűlt és a világbéke fóltve- 
örzött, recsegő-ropogó, itt-ott már felbillenni

Váratlan minisztertanács
Tatarescu lakásán

A rendkívüli állapot meghosszabbítását határozták e!
Armegállapító rendszabályokat helyezett ki­

látásba a minisztertanács
Bucurestiböl jelentik: Péntek délelőtt vá­

ratlan módon minisztertanácsot hívtak össze 
Tatarescu lakásán, amelyen csak a miniszté­
riumok vezetői vettek részt. A kiadott hivata­
los közlemény csak annyit árul el, hogy a mi­
nisztertanács folyó ügyeket tárgyalt, de a sajtó 
tudni véli, hogy a rendkívüli állapot meghosz- 
szabbítását határozták el.

Az egyik fővárosi lap értesülése szerint, a 
pénteki minisztertanács Pop Valér ipar- és ke­
reskedelemügyi miniszter előterjesztésére fog- 
lalkozott a nyerstermények és a kartelekbe tö- 

jj mörült gyárak által előállított áruk árának 
szabályozásával. A lap értesülése szerint a mi­
nisztertanács elhatározta, hogy az ipari és ke­
reskedelemügyi minisztérium felhívja ezeket a

gyárakat, hogy záros határidőn belül alkal­
mazzák áraikat a nagy fogyasztó rétegek anyagi 
teljesítőképességéhez, amennyiben ennek a 
felhívásnak nem engednek, a legfőbb kartell- 
bizottSágnak, a nemrég kiadott rendelettörvény 
alapján jogában lesz az árakat megállapítani.

A PÁRTELNÖK IS HOZZÁJÁRULT A REND­
KÍVÜLI Állapot meghosszabbításához

Tatarescu miniszterelnök pénteken dél­
után látogatást tett Bratianu Dinu pártelnök­
nél, akivel hosszas tanácskozást folytatott. A 
pártelnök hozzájárult a rendkívüli állapot 
meghosszabbításának tervéhez és kijelentette, 
hogy ebben a tekintetben nem kíván semmi­
féle nehézséget támasztani a kormánynak.

Fővárosi román lap
feltűnést keltő cikke Magyarország 

és a kisantant tárgyalásairól
„A magyar kérdésben dönüőfonfosságú megbeszélések 
vár balók Géniben“ — írja a Curenlul. — A háború utáni 
román külpolitika legjelentősebb eseményének tartják

Anfonescu genfi útját

Klímát magyar külügyminiszter is Genfije utazik
Bucuresti. Saját tud. A „Curentul“ különös 

jelentőséget tulajdonit AntortiSfStf^gífeWff'' utjának,
főként a magyar kérdés miatt, amelyben _ a
lap szerint —

döntő fontosságú megbeszélések várha­
tók Genfben.

A sinaiai kisantant-értekezlet után — Írja — 
függőben maradt a Magyarország és a kisantant- 
államok közötti viszony ügye. Bárdossy követ 
értesítette a budapesti kormányt arról a szel­
lemről, amely az értekezleten uralkodott. Ma­
gyarország úgy látszik, kezd rájönni, hogy sza­
kítani kell eddigi politikájával és magatartásá­
val, ha Közép-Európában a megbékélés szelle­
mét akarja. Tény, hogy a magyar külügyminisz­
ter három nagyjelentőségű elhatározásról érte­
sítette Bncurestit. Az egyik az, hogy tárgyaláso­
kat akar folytatni Romániával és a kisantant 
többi államaival a fegyverkezési jog elismeré­
séért. A másik: Magyarország hajlandó a kis­
antant kérésének megfelelően újabb biztonsági 
garanciákat nyújtani. A harmadik magyar el- 

I határozás az, hogy tisztázza a kisantant álla­

mokban élő magyar kisebbségek helyzetét. Buda­
pest nem annyira a kisebbségi rezsimeket, mint 
azok alkalmazását teszi bírálat tárgyává s meg- 
állapítja, hogy az alantas szervek túlkapásai a 
nézeteltérések főokai. A magyar kormánynak 
ezek az elhatározásai — folytatja a lap — meg­
beszélések kiindulópontjait képezhetik. A Géni­
ben tartandó megbeszélések sikerétől függ a 
dunamedencei együttműködés tervének kiszéle­
sítése, amit Hodzsa csehszlovák miniszterelnök 
szorgalmaz. Ezek a kérdések és kilátások teszik 
Antonescn mostani genfi útját a háború utáni 
romén külpolitika egyik legjelentősebb esemé- 
nyévé.

Kánya Kálmán Genfbe készül
Budapestről jelentik: Sajtóértesülés szerint 

Kánya Kálmán külügyminiszter rövidesen Géni­
be utazik a Népszövetség közgyűlésére. A kül­
ügyminiszter genfi tartózkodása alatt sorozatos 
tanácskozást folytat majd az időszerű kérdések­
ről a külföldi kormányok Genfben tartózkodó 
képviselőivel.

készülő alkotmányát mindig sikerült az utolsó 
pillanatban egyensúlyba hoznia.

De vájjon meddig tarthat ez a bámulatos 
bűvészkedés? Ez a szédítő szemfényvesztés?

A legügyesebb artista is meginog egyszer s 
egyensúlyát vesztve, egy önkéntelen és pokolian 
hátborzongató saltóval egyenesen a halálba, a 
megsemmisülésbe zuhan! (F. V.)
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Bonyodalmak a ___
tengeri értekezlet körül

A Fekete-tenderen is felbukkant egy titokzatos tengeralattjáró

A spanyol nemzeti csapató llabb sikere az északi harctéren
Mint utólag meg-Santarulérből jelentik: 

állapítást nyert,
a spanyol vörös csapatok a nemzetiek 
bevonulása előtt vérfürdőt rendeztek a 
Valdefilas kórházban. A kikötőben hor­
gonyzó börtönhajón pedig a politikai 
foglyokat géppuskával halomra lőtték.

Szemtanuk állítása szerint a hajón háromszáz 
foglyot tettek el láb alól.

A harcterekről érkezett jelentés szerint
a nemzetiek az északi hadszíntéren már 
huszonkilenc kilométernyire állnak Gi- 

jontól.
nelciténél eddig még a vörösek próbálkoztak 
támadásokkal, a nemzetiek azonban most már 
itt .is átvették a támadó szerepét és a vörö­
seket mindenütt visszaszorították.

A nemzetiek csendőrségének sikerült 
elfogni Alvarez Richardot, aki a sant- 
anderi néptörvényszék elnöke volt és 
több, mint ezerötszáz nemzeti érzelmű 

egyént Ítélt halálra.

IZGALOM A VÖRÖSEK KÖZÖTT 
A BIARITZI TÁRGYALÁSOK MIATT.

A vörösek birtokában lévő Spanyolország­
ban egyre nagyobb nyugtalanságot kelt az a 
hír, hogy a katalánok Biaritzban békekötési 
tárgyalásokat folytatnak a nemzeti Spanyol- 
ország képviselőivel.

Attól tartanak, hogy rövidesen Barce­
lona is Santander példáját követi.

, Jelentettük már, hogy a Aegrin-kormány 
at akarja adni a kormányhatalmat egy katonai 
tanácsnak, amely Miaya, Pozas és Mangada 
tábornokokból állana. Mint hírlik,

ennek az uj kormányhatalomnak első 
feladata volna leverni a vörös Spanyol- 
ország területén minduntalan fellángoló 
lázadásokat, letartóztatni Largo-Cabal- 
'ero volt miniszterelnököt és letörni az 

anarchista szervezkedést.

A VALENCIAI KORMÁNYNAK NEM 
SIKERÜLT ÖSSZEHÍVNIA A PARLAMENTET.

A valenciai kormány, hogy a maga ural­
mának törvényes látszatot adjon, még augusz­
tus 23-ra össze akarta hívni a spanyol parla­
mentet, a Cortezt.

A kijelölt időpontban azonban csak 
tizenöt képviselő jelent meg Valenciá­
ban, mert a parlament tagjainak tulnyo- 

mo részé Franciaországban tartózkodik 
es nem volt hajlandó hazautazni.

Ugyancsak valenciai híradás szí rint a 
/Vegrtn-kormány rendeletet adott ki. mely sze­
rint minden magánszemély köteles szeptember 
o-ig a birtokában lévő arany-, ezüst

denfajta ékszert beszolgáltatni. A bankok 
páncélszekrényében és zálogházakban lévő ér­
téktárgyakat is lefoglalják.

A FRANCIA KORMÁNY KIUTASÍTOTTA 
BIARITZBÓL A FRANCO-PARTI POLITIKU­

SOKAT.
Párizsból jelentik: A francia kormány 

rendeletére
a biaritzi hatóságok megvonták a tar­
tózkodási engedélyt valamennyi Franco- 

párti spanyol politikustól.

Fz az intézkedés azért feltűnő, mert 
hír szerint épen Biaritzban tárgyalások 
folynak a katalán kormány és a nemzeti 

spanyol kormány kiküldöttei közölt.
A kiutasitási végzés nem érinti a valenciai 
vörös kormány diplomatáit.

„KISÉRTETHAJÓ“ A FF,KETE-TENGEREN.
Athénből jelentik: A „Molukwo" nevű 

szovjet hajót a görög vizeken egy ismeretlen 
tengeralattjáró elsüllyesztette. A személyzet 
egy tagja életét vesztette, a többinek sikerült 
partot érnie. Később a Reuter újabb, orosz 
hajó elleni támadásról adott hirt, mely szin­
tén a görög vizeken történt. Ezúttal a „B!a. 
govjev nevű teherszállító hajót torpedáztáh 
meg.

A londoni esti lapok hirt adnak a Bli- 
govieV1 hajó elsüllyesztéséről és közlik, h0»v 
a fekete-tengeren egy titokzatos tengeralaM- 
laro bukkant fel. Az „Ewening News“ szerint 
angol körök nem hiszik, hogy valamelyik föld­
közi-tengeri hatalom tengeralattjárója a Fe­
kete-tengerre ment volna.
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Olaszország nem vesz részi a
értekezleten

Rómából jenletik: Mint jelentettük, az 
angol kormány hozzájárult ahhoz a francia 
indítványhoz, hogy a Földközi tengeren tör­
tént titokzatos torpedó támadások ügyében 
földközi-tengeri értekezletet hívjanak össze 
Genfben.

Jólértesült olasz körök ezzel kapcsolat­
ban megjegyzik, hogy. Olaszország nem vesz 
részt feltétlenül az értekezleten. Hangoztatják 
e körökben, hogy Olaszország felfogása sze­
rmi már csak azért sem helyes, hogy a müst 
előfordult incidenseket értekezleten vitassák 
meg, mert

a londoni semlegességi bizottság még 
fennáll és ezek a spanyol polgárháború­
val kapcsolatos kérdések ennek a bizott­

ságnak hatáskörébe tartoznak.
Londonból jelentik: A „Star“ az Összehí­

vandó földközi-tengeri értekezlettel kapcsolat­
ban azt Írja. hogy etekintetben legfontosabb 
kérdés az, miként értelmezik a „földközi-ten­
geri hatalom kifejezést. A lap szerint az an­
gol kormány nem tekinti földközi-tengeri, ha­
talomnak Szovjet-Oroszországot. Ilyenformán 
az nem is kaphat meghívást az értekezletre. A 
Reuter azt fejtegeti, hogy

ha Genfet választják az értekezlet szín­
helyéül, akkor Olaszországot csak az 
abesszin hódítás elismerésével lehet rá­

venni arra, hogy azon résztvegyen.
A Reuter szerint az angol kormány itren fon­
tos javaslattal készül az értekezlet elé állni.

VITÁK ARRÓL, HOGY MELYIK 
SPANYOL KORMÁNYT HÍVJÁK MEG 

AZ ÉRTEKEZLETRE.
Párizsból jelentik: A földközi-tengeri ér­

tekezlet összehívása körül bonyodalmak tá­
madtak. Kétségtelen ugyanis, hogy Olaszor­
szág nem fog elmenni Genfhe és emiatt — 
mint a „Malin értesül — Lausanneban, vagy 
Montreauxban fogják azt megtartani. Ellentét 
all fenn az angol és francia kormány között is 
atekintetben, hogy spanyol részről melyik kor­
mányt hívják meg.

Anglia azt szeretné, ha a nemzeti kor- 
mányi is meghívnák, míg Franciaország 
csak a köztársasági kormány jelenlétét 

óhajtja.
A „Journal des Débats“ feltétlenül szük­

ségesnek mondja a nemzeti spanyol 
meghívását.

Párizsban a késő éjszakai órákban elter­
jedt hir szerint Törökország, Görögország is 
Olaszország — ez utóbbi elvben — hozzájárult 
az értekezleten való részvételhez. — Az érte­
kezlet szeptember 12-én, vagy .15-én nyílik 
meg.

kormány

mm-

az orvosi tudomány viiáoánál. Meqdönthe- 
tetlen bizonyságokat sorakoztat fel a turim 
szent lepel nyomán Krisztus haláláról és 

valódi arcáról. Páratlan sikerű könyv.
Ara 80 lei és portó.

Kapható: könyvosztályunknál.

Hyne'k dr

Tízezrek látogatják naponta 
u Budapesti Őszi 1Vásárt 

és a Kézműipari Kiállítási
Budapestről jelenítik: Csütörtökön délután 

nyitottak meg ünnepélyesen a budapesti őszi 
Lakberendezési Vásárt és az azzal kapeso’atus 
országos Kézművesipari ki átlátást. Az ünnepé 
lyes megnyitó húszezer főnyi meghívott közön- 
s.ge vitte szét először a hírét annak, hogy ha- 
s.'mló nagyszabású és mindem izében szép őszt 
parádé nem volt meg Budapesten. A városligeti 
'^frnokban a kupola alatt kiképzett „disz- 

ar a régi arany- és ezüstkoszorus mesterek 
remekeit állította a kiáll,i,tás központjába. Előtte 
a múlt századok kézműiparának történelmi cső 
portja, az óriási csarnok többi részeiben pedig 
egy-egy hatalmas terem a különböző szakmák ki- 
2! . helysége. Valamennyi terem egységes, 
nuveszi stílusban ad keretet a csodáta topábbnál- 
sodálatosabb, de mindég a legmagasabb színvo­

nalat elérő kézműipari remekeknek, amelyekkel 
a mai iparosai versenyeznek az arany- és ezüst- 
koszorús mesteri címekért. Az első szempilla.n-
sorhÍ!n twx’ hogy ermc,k a kiállításnak első- eoihan oktatás a célja, de meg gyönyörködtetés

őt

is persze. Minden szakma termében a legmoder­
nebbül felszerelt műhelyek dolgoznak állandóan:

hadd Lássák az okulni akarók, hogy milyen 
anyagokból, milyen eszközökkel, milyen remekek 

Nemzetközi szaklapki állítás, ahol az 
érdeklődő akár tiszteletpéldányt is kaphat az 
legközvetlenebbül érdeklő lappéldányokból, 
ugyancsak a oktatás célját szolgálja, mint a vi- 
deki. ipartestületek káprázatos kollektiv kiáll,itá- 
hely'et ame yek ku,on ór'ás paviiIonba,n kaptak

A
Külföldről és vidékről egyre érkeznek a kil­

lőm ona tok, az autóbuszkaravánok és már az ed­
digi napok mindegyikén tízezrek látogatták meg 
a gyönyörű kiállítást, amely szeptember 20-an es- 
ilL ÜtnyUva- Természetesem az Európa utazási 

66 a Wagons Lits-Cook f ókjainál 150 
P ■ v4nmnfaWeZh!tl5 Utazási igazolványok utazási 
'r dV™ényeiv^ szeptember 20-án déli? 

érkezhetnek meg Budapestre a r mániái \áto.',

/
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Időjárás
A bacnresti időjáráskutató Intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Több helyen, tőként 
nyugaton és északon zivatar. Nyugaton a hőmér­
séklet csökken, keleten nem változik lényegesen.

VASÁRNAP ÉS HÉTFŐN FEL KELL
lobogózni a házakat oradeán. Va­
sárnap és hétfőn, amikor is a tanítók tartják 

; Oradeán nagygyűlésüket, a nemzeti szinű zász­
lókat ki kell tűzni az épületekre, üzletekre és 

Iközépületekre. Ss. Pojtoviciu, rendőrfőnök.
A jövő évben indul indiai körútra ..z angol 

királyi pár. Londonból jelentik: A Morning 
Poet jelentése szerint az angol királyi pár a 
jövő évben háromhóna. pos indiai körútra in­
dul. Ez alkalommal fogják India császárává 
koronám! VI. Györgyöt.

JAVULT ANGTIELESCU MINISZTER 
EGÉSZSÉGI ÁLLAPOTA. Ducuresti. Saját 
tud. A napok óta 38 fok körül lázban betegen 
fekvő Anghelescu népnevelésügyi miniszter 
egészségi állapotában javulás állott be. Láza 
37.2 fokra csökkent és az orvosok szerint sem­
mi aggodalomra nincs ok.

Vasúti szerencsétlenség Llon melleik Párizs­
ból jelentik: Lkm moll ott Charbormler községben 
két személyvonat összeütközött. A szerencsétlen­
ség következtében 10 utas eulyoea.n megsebesült. 
A viiztsgálját megábkvpitiáiaa szerint a katasztrófát 
hibás váltóál ti táfi idézte erló.

JAVULÁS ÁLLOTT BE MASSARYK 
EGÉSZSÉGI ÁLLAPOTÁBAN. Prágából je­
lentbe: A volt köztársasági elnök állapotáról 
péntek este kiadott orvosi jelentés szerint 
Massaryk lassú, de állandó gyógyulás útján 
van. Denes és Hodzsa megérkeztek Lanyha.

EGZOTIKUS FEJEDELMEK LÁTOGATÁSA 
BUDAPESTEN. Budapestről jelenítik: A magyar 
fővárosnak számtalan előkelő vendége van. Ott 
tartózkodik a Kumárl, a Kapustarai maharadzsa 
és a Nepoli herceg. Az exotikus vendégeken kí­
vül idegen grófok, hercegek, angol lordok élve­
zik Budapest vendégszeretetét.

ÁJjHIR EGY MUSSOLINI ELLENI ME­
RÉNYLETRŐL. Rómából jelentik: Csütörtök 
délután egy gyakorlatozó bomba ve tő repülő­
gépből. amikor Róma egyik keleti elővárosa 
felett repült, levált egy cementbomba, átütötte 
egy ház tetőzetét, de komolyabb kárt nem oko­
zott. Illetékes helyen az ezzel kapcsolatban 
Mussolini ellen elkövetett merényletről számy- 
rakelt híreket a fent közölt tényállás elferdíté­
sének mondják és kijelentik, hogy sehol sem­
miféle merénylet nem történt.

* Éltesebb embereknél, akik gyakran fel van­
nak f'.ivódva úgy az alhasi pangást., mint az
emésztés renvhőségét egy-egy pohár természete®
„Ferenc József“ keserű vi-z reggelenként, bévé ve 
rendszerint hamar megszünteti, a rekeszizom 
emelkedését csökkenti és a magas vérnyomást 
mérsékli. Az orvosok ajánlják.

Elfogták az öngyilkos ukrán miniszterelnök 
szökésben levő feleségét. Varsóból jelenük. X 
lengyel—orosz határon elfogták Sueanszkónak, 
ee öogyÜLkos ukrán miniszterelnöknek szökésben 
tevő feleségét. Susensekó akkor követett el ön- 
gyilkosságot, amikor a GPU emberei megjelentek 
nála, hogy letartóztassák.

OLASZ FÖLDÖN MAGYARORSZÁG 
KORMÁNYZÓJA. Stresából jelentik: A ma­
gyarországi kormányzói pár külföldi gépkocsi- 
túrája során pénteken Stresába utazott. Mint- 
hofry Horthy kormányzó olasz földön is szigo­
rúan rangrejtve utazik, az olasz hatóságok 
minden hivatalos fogadtatást mellőztek.

* Borotvás pasztilla a legmakacsabb fejfájást 
is elmulasztja.

Temetések Oradeán. Balia Joan vasúti fűtő 
a közkórházban meghalt. Temetése szombaton, 
szeptember 4-ón délután 4 órakor volt a kórház­
ból a Ru Miko vezk y - temetőbe. — Mich ele Márta 
30 éves korában a közkórházban meghalt. Teme­
tése vasárnap délután 2 órakor lesz Buciupmi 
község temetőjében. (Caritas.)

Bocz Károly 61 éves főmérnök, nyug. CFR 
főfelügyelő meghalt. Temetése vasárnap három­
negyed 12 órakor lesz a Rulikovezky-tamotő ká­
polnájából. (Erdélyi „Concordia“.)

* Oktatás. Schmelzer Béla államilag en­
gedélyezett és nyilván .»sági joggal bíró zenetek»- 
Fájában a beiratáaok megkezdődtek. Oradea, Str. 
Nicolee Jiga 1. aJ&tt.

Kétezerötszáz fellebbezés vár a salumarei vá­
rosházán elintézésre. Saját tud. Satu-Maré város
ideiglenes tanácsát évek óta foglalkoztatja a víz­
mű építési terve, amit a mostoha viszonyok kö­
zött sehogysem tudtak megvalósítani. A város 
kasszája üres, kölcsönt nem kapnak, mert a ré­
gi adósságot sem egyenlítették ki, ezért uj lehe­
tőségek után kutattak. így jutottak arra az el­
határozásra, hogy a csatorna és vízvezeték háló­
zatot, mint létezőt szerepeltetik és utána törvény­
szerű Mle téliét szednek. A kivetés a pénzügyi év 
kezdetén nagy lendülettel meg is indult s a pol­
gárság körében természetesen érthető elkesere­
dést váltott ki. Mert eddig sehol sem történt meg, 
hogy nem létező művek után illetéket szedtek 
volna. A tanács elhatározása nélkülözte a törvé­
nyes alapot és a polgárság érdekeit része tömege­
sen fellebbezte meg a kivetést. A csatoiwási il­
letékek ügyében a törvényszéken több marasztaló 
Ítélet hangzott el. A vízmű illet ékek ellen beadott 
fellebbezéseket, számszerint mintegy kóhez^röt 
százat, a város nem hajlandó egyhamar bíróság 
elé vinni s minden lehető alkalmat és módot fel­
használnak arra, hogy a bírói végzés kimondá­
sát késleltessék.

Heves tüzérségi harcok 
Sanghal körűi

Máglyaként lobogó égő bárkák úsznak a tenderen
Sanghaiból jelentik: Sanghai körül pénteken olyan heves tüzérségi párviadal volt, ami­

lyenre az ellenségeskedés kitörése óta még nem volt példa. A tüzérségi harcban japán rész­
ről az Jsumo" csatahajó és több torpedóromboló vett részt. Gránát érte a sanghai-i do­
hánygyárat, az egyetem épületét és az amerikai tengerészkatonák kaszárnyáját is. Sebesülés 
nem történt.

A kínaiak elkeseredetten lőtték a japán tőkonzulátus épületét és környékét. A konzu­
látus egyik tisztviselője és egy japán újságíró megsebesült. A főkonzul a gyilkos pergőtűz 
ellenére sem hagyta el az épületet. Az ágyutüz Putung körül egész sorát gyújtja fel a kínai 
bárkáknak. Az égő bárkák elszabadultak kötelékeikről és lobogó máglyaként úsznak a vizen.

„A japán hadsereg emlékezetébe idézi 
Kínának a múltat“

Teljes katonai díszben, trónfoeszéddei nyitotta meg 
a japán császár az országgyűlést

Tokióból jelentik: A japán parlament ün­
nepélyes megnyitásán a japán császár teljes 
katonai díszben jelent meg. Az országgyűlést 
megnyitó beszédében kijelentette, hogy: Japán 
szándéka mindig az volt, hogy Kínával szoros 
együttműködésben békés helyzetet teremtsen 
Keleten.

— Sajnos azonban — folytatta a császár 
— Kina kihívó magatartása meghiúsította Ja­
pán szándékát és magatartása összetűzésre 
vezetett.

— Katonáink most engedelmességüket és 
bátorságukat bebizonyítják és igyekezni fog­
nak emlékezetébe idézni Kínának a múltat!

— Szilárd alapokra óhajtjuk helyezni a 
békét és reméljük, hogy polgáraink minden 
erejükkel támogatni fognak bennünket — fe­
jezte be bezsédét Japán császára.

KIÁLTVÁNYT ADTAK KI JAPÁNBAN 
ÉS PROPAGANDA-BIZOTTSÁGOT ALAKÍTOT­

TAK A JAPÁN—NÉMET SZERZŐDÉS MEG­
KÖTÉSÉNEK KISÜRGETÉSÉRE.

Tokióból jelentik: Polgári körök és magá­
nosok már hosszú idő óta sürgetik a japán— 
német szerződés valóraváltását. Most a leg-
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legolcsóbban árusít

különbözőbb társadalmi rétegekből származó 
aláírásokkal kiáltványt boesájtottak ki Japán­
ban és propaganda bizottságot alakítottak a 
szerződés megvalósítására.

A kiáltvány megállapítja, hogy „a kom­
munizmus az emberiség közös ellensége“.

— Nanking és a Koumitang nem állanak 
messze a Kominterntől, ezért szükséges, hogy 
a német—japán szerződést átvigyék a gyakor­
latba — Írják a kiáltványban.

MEGÉRKEZETT TOKIÓBA AZ UJ ANGOL 
NAGYKÖVET

Londonból jelentik: Sir Robert Craigie az 
új tokiói angol nagykövet pénteken megérke­
zett Tokióba. A sajtó képviselőinek kijelentet­
te, hogy a kínai kérdésben nem nyilatkozhat. 
Minden lehetőt, elkövet azonban abból a cél­
ból, hogy elősegítse az angol kormány ama 
őszinte kívánságának teljesülését, mely szerint 
jó viszonyt óhajt Japánnal.

Tokióból jelentik: Csaharban ideiglenes 
autonom kormány alakult.

Mint Sanghaiból jelentik.
az itt lefolytatott vizsgálat kétségessé 
teszi, hogy az angol nagykövet sebe­
sülését valóban japán repülőgép 

okozta-e.
Ugyanis, mint a vizsgálat során megállapítást 
nyert.

abban az időpontban egyetlen japán, 
repülőgép sem járt Sanghaitól dél­

nyugatra
és egyetlen japán gép sem tüzelt semmiféle 
gépkocsira.
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* Cukorbetegségnél, alhájasodásnál és kész- 

vénynél, ozalozta és phosphatnrla képződésénél, 
hugysavas sók leraka dód ásónál reggelenként ék 
gyamarra, egy pohár terméezetes „Ferenc József' 
keaerűviz javítja e gyomor ée a belek működését 
6 a* emésztést és az anyagcserét tartósan el­
mozdítja. A* orvosk ajánlják.

Amíg pénzeső portja hónapokig tanácskozott, 
csépelni volt kénytelen a feltaláló, Oradea. Saját 
tud. Annakidején beazámo ltunk Szilágyi Jó­
zsef margtutai elek Lno-techmiikuamak a falvakat 
olcsó villanyárammal ellátó találmányáról. Szi­
lágyi találmány árnak kriaknázáaára egy pAn.zcao- 
portoit hozott öeeaze, amely azonban ahelyett, hogy 
a gyártást megindította volna, egy okirályságbeli 
gyárral folytatott hosszas tárgya 1 yásókat a talál­
mány eladására. Több megrendelésre is fölvették 
az előleget, anélkül, hogy a gépeket le tudták 
\ojna szállitajw. A feltaláló, mint a technikai 
réaz vezetője — pénz nélkül nem tudhatta meg- 
unditona a gyártást és hogy a pénzes társak mel­
lett éhen ne halljon, kénytelen volt csépelni 
égés* nyáron. A napokban megérkezett végre 
íj??1"3 k* fölmondta régi társaival kötött szer­

ződését 6 őmaga folytat tárgyalásokat a gyártás 
megindítására. Munkatársunknak kijeente, te 
Szilágyi, hogy a sokban tökéletesített találmány 
gyártását valószínűleg az oradeai Phöbus vas­
gyárban rövidesen megkezdik.

SZERENCSÉTLENSÉG A PESTI „HUNNIA“ 
FILMGYÁRBAN. Budapestről jelentik: Péntek 
éjszaka súlyos baleset történt a „Hunnia" film­
gyárban. Hetek óta folynak „A Noszthy fin 
esete Tóth Marival" clmil uj magyar filmnek a 
felvételei. Péntek éjszaka forgatás körben egy 
tizenkét méter magas állvány összeomlott. Az 
állványon dolgozó két műszaki alkalmazott le­
zuhant és életveszélyes sérülést szenvedett.

Letartóztatásban marad a feleségét halálba 
kergető balamarei ácsmester. Satu-Maré. Saját 
tud. Beszámoltunk annakidején Kovács Károly 
baiamarei ácsmester 29 éves feleségének tra- 
n kju®j'aláláróL Az egygyermekes fiatal anya a 
Bodi-toba vetette magát és megfulladt. A fiatal 
házaspár szomszédai tényekkel igazolták, hogy 
Kovacsnét férje kergette a halálba. A minden 
emberi érzésből kivetkőzött férj például kala­
páccsal verte le felesége körmeit Az ügyész Ko­
vács fogvatartását javasolta, a vád tanács azon­
ban a szabadlábrahelyezés mellett döntött. Az 
ügyész a táblai vádtanácshoz fellebbezett, ahol 
a napokban a bestiális férj ellen elrendelték a 
vizsgálati fogságot.
a , * LáP<»ssy Erzsébet zenetanárnőnél az előadá­
sok (hegedű, zongora és zeneelmélet) szeptember 

-an kezd-ődnek, Oradea, Str. Simeon Stefan 20.

Zürichi zárlat. Párizs 16.23 fél, London 21.59, 
Newyork 435 háromnyolcad, Brüsszel 73.36 egy­
negyed, Milánó 22.92 fél, Amszterdam 240.20, Ber­
lin 174.70, liécs — «chilling 80.29, Prága 15.19, 
Varsó 82.35, Belgirád 10, Bucure^ti 325.

Fényes nappal kirabolták az óturdaf görög 
katolikus templomot. Turda. Saját tud. Pénteken 
délután 2 óimkor feltörték é*j kifosztották az 
óturdai görög katolikus templom két perselyét. 
A rendőrség még a délután folyamán elfog I» a 
tettest Varga István Murey de Bogát községbe!i 
legénv személyében.

A közmunkaszolgalat szabályozása. 
Bucure^tiből jelentik: Beavatott körökből szár­
mazó értesülések szerint a közmunkaügyi tanács 
legutóbbi ülésén elhatározták, hogy csak olyan 
munkákat fognak végeztotni a jövőben, amelyek­
nek azonnali látszata van. A jelenleg közmunkát 
teljesítő ifjakat a tanév megkezdésére való tekin­
tettel szeptember 9 ike helyett már szeptember 
7-iken elbocsátják. Szeptember 20-án megkezdő­
dik a gazdaifjak közmunkája is, a behívásokat 
azonban a megyei tanácsok indítványára legké- 
sóbb november 20-ikáig el lehet halasztani, A gaz- 
daitjak hétnapos közmunkát fognak teljesíteni.
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Főlisztelendő Plébánia Hivatal
Tisztelettel értesítem az összes Főtiszteimre plébánia hivatalokat és más egyhárt inttmé 
nyékét, hogy férjem halála után nagvmuhu 
-pKés. irodájának vezetését sajátmagam vet 
tem át és azt férjem általánosan ismert be­
csületes munka-szellemében kipróbált szak 
embereimmel és tökéletes szakmai felszerelés 
se irányítom. Továbbra i6 elvállalok és vég­
rehajtok mindenféle szakmába vágó evn'4 
latot, ha templomot, iskolát vagy más Xv. 
házi. épületet kell építeni, átalakítani tan 
rozni. Megkeresésre, saját költségemen’ «,1 ' 
emberem a helyszínre utazik. További szíves 

pártfogást kér
Ö2V. BÁLINT DÁNIELNÉ 

Oradea, Strada Academiel No. 2.

Kezdődik a vadászévad 
~ haza kell hajtani a marin- 

és juhnyájakat az erdei 
legelőkről

qMsük

Baiamarei hírek. Saját tud. A bányaváros 
ideiglsnes bizottsága hosszas utánjárással enge- 
delyt szerzett 804 hektár erdő kitermelésére. Az 
erdő faanyagára árverést hirdettek, amelyen a 

omasi cég nyerte el a kitermelési jogot Ez 
ellen a Trnasilvaniana vállalat a cluji felül­
vizsgálati biizottsághoz fellebbezett, ahol eluta­
sító határozatot hoztak. A Lomási még ebben a 
hónapban megkezdi a faanyag vágását. — Dr 
I up \ aler kereskedelmi és iparügyi minisztert 
a bányavárosba várták. A miniszter látogatása 
szeptember 9-ére halasztódott. — A jiboui ható-
rpna« fV,fatúlag arrÓ1 értesitették a baiamarei 
rendőrséget, hogy a Discom-lerakat betörője a 
banyavaros felé menekült. A baiamarei rendőr­
ség belekapcsolódott a jiboui hatóságok által 
indított nyomozásba. — Constantinescu Demeter 
határcsendorkapitány feljelentést tett az oradeai 
victoria értékpapirárusitó cég egyik alkalmi Osi„ WC, ellen, bÄXpipl«
vásárolt havi hatszáz leies részletfizetés mellett.
mhhét6 árat már letorleszt«tte, de az értékpapírt 
többszöri sürgetés ellenére sem szállították le A 
rendőrség megindította a vizsgálatot.

Vérszegény, sápadt, étvágyta-lom, legyemtrü11 As gyakori fejfájásban szenvedők™* Í^Tfyógyí 
l'ást nyújt &

Dr Földes-féle PERRŐL vastápUkör.
68 ^«redményesebb hizlaló, iTé[" 68izomgyarapitó szer. Minden gyógy- 

szertárbar. és drogériában 100 lei egy üveg '

pályázati hirdetés
A oiumesti római katolikus iskolaszék az

hírdetTÍel lé,VŐ.,h' tanítói á!lásra Pályázatot 
Zté J Pályázhatnak német ké­
pesítésű férfi- es női tanerők. Pályázati határ- 
-do szép ember 15. Az állás azonnal elfogla­
landó. Fizetés havi 1200 lei.

ROM. KATH. PLÉBÁNIA 
Ciumesti (jud, Salaj) p. u. Sanislau.'

BEKÜLDÖTT HÍREK
Az oradeai-iojiai római katolikus kulturház- 

b u iLaeSa™aP, felu,an tormäa virslivel összekö- 
ÍaII- ih uJ1?Vetel{ rendeznek- Érdeklődőket, val- 
láskulöubsegre való tekintet nélkül szeretettel 
meghív a: Plébános.

Rita Stanciu és Lia Marcus búcsú hanuver- 
senye. Hetfőii fol.yo bó 6-án est-e 9 órakor tartja 
HiU Stanciu és Lia Marcus buesuhang -oreenvé.t 
ar Scoa.ii Norma,ä Romanä Un-ltä dísztermében
sSŰki0d”í- még,Pop Emil tamio és Lucián 
suncm hcgeduinuvesz. Bred.iceo.nu, Montra 
Bráiloiu, Drdila, Stradella, B elírni, Puccini Tlio- 
mos, Massenet, Bach, Händel, Rossini műveit 

eili fel a műsor. Ívnek és hegedűszólók és ket­
tős szamok. Jegyek elővételben a „Muzica" zene­műkor esked ősben. »muzica zene-
sike?reeiylZbe7i - avdták elä Mercurea-Ciucon nagy 
siKerrel a „Zm kisasszony" mesejátékok Savát
háromfTS Marcell'a 68 Veress István

f w ^ ^>uermekmese operettjének nagy 
Miniéi a városban: négy ízben adták elő zsm 
a Lwfirér M a Kyermekoperettet. Az előadást 
a Katolikus Nószövetség rendezte, dr Nagy Béni- 

-ó elmokn-ő vezetésével. A rendezés nehéz és fá- 
radsagos munkájából kivette részét m-inden egyes
Ktok^ Értk^'Tr?I<5k VAmfizer Mártoska, ÍS f'Zú« Iduska, Fodor Ibiké,
Tia^v/ L.. c 1 ke;, Vlrá8 Mimi, Rancz Sanyi Szűcs Ildiikó.Fulop Klári, Albert Pityu Böjté Tibi Si man Bandi, Halam ar Ancika M^ari Srtke 

■ v811 m!UCUS’ V®^ Ica, Szabó Baba Benedek Ju ’ ^vMári^n BÖsk6’ Pe^res Babait,tafpir,ke 
Boakor Manyika, Gáspár Klárika Bakcsv An’
Pirik e KwL LrjhS'’k^ Pulchard Ucuka, Pusztai 
csika’Mármn Paba’ ^,J>y Klárika, Kovács Jan- ™ktín an>^/&d0r Zoltl- Schuszter ZoM- 
Tá’kalTIdtvu ?ÍV,fávd Lacika- Buszek Karcsi, 
Ptoike ,/anKrr,F,enke- Dah,oa Alex, Alter EMÍ ’BoíkaBrba’/ ^-Ebult4’ GáI Mancika, 
Puskás Unkt’ m ,,ÉVJlk«. Kuligóvszky Laci,
Imre li aral r ,'rnrBaJldÍ’ Micz[ MÍ8ka- Fodor mre, Kalarnár Gabi, Dávid Ancika, Erőse Fvke
megÄtAk ’hét'1-wS^W1 &Sy'Ä mtod nagyezerüen 
Sk é« Lt‘yílketá pi>mpäÄan énekeltek, tán-
Mind óm? én v ilá ^ öz^ra^oz*^t, ü tereit .>k a tAinnemzép világába vamze-o’é iá^kávni \7 n’«*»
S>Sa ésfMa™ÍaSLUnáM Becunak/ a cluji 

pera es Magyar Színház közismert rvermek
jsssrÄi ír“.~ « »■ Em
nnqnn u ^ ‘ nagy szak érti em m n I. r^í-nesen ée hangulatosai kísérte.

Mrrcvren-Ciuc. Saját tud. A ciuesänmär- 
tom erdőgond-nokság 1817. szám alatt körren­
delkezést küldött szét az alciuci járás mintegy 
harmincezer teliket számláló tizenhat községé­
be a székely közbirtokosság részére, melyben 
elrendeli, hogy az 15531—1937. számú földmű­
velésügyi minisztériumi határozat értelmében 
az összes erdei legelőkről szeptember elsejétől 
október 15-ig haza kell hajtani mindennemű 
es fajtájú csordát, nehogy valamilyen veszély 
érje az állatokat. Ez a bizonyos miniszteri ha­
tározat negyedik szakasza azért kívánja a le- 
Ofltetés beszüntetését, nehogy a kezdődő va­
dászévadban a nemes vadaknak meg legyen a 
kellő nyugalmuk és a vadászatot a juh- és dL 
latnyájak ne zavarják. A rendelkezés betartá-i 
sara kötelesek a közbirtokosságok külön erdő-' 
pásztort alkalmazni. Az erdőgondnokság szi-j 
gory, rendszabályokat helyez kilátásba a legel­
tetési tilalom ellen vétő közbirtokosságok ré-‘ 
szere, felelőssé tevén egyben magukat az er- 
dopásztorokat, sőt erdőbrigadérosokat is.

Ez a rendelkezés sérti a gazdaközönség ér- 
7e c.e.U:, A tavalyi nagy takarmányhiány meg-, 
tanította a gazdákat, hogy hóleesésig legeltes­
sek kint állataikat az erdőn, de legalább szép-1 
ember 29-ig, Szedni Mihály napjáig. Ezt akar-' 

a földművelésügyi minisztérium meg-j 
akadályozni. Az érdekelt birtokosságok vezetőiI 
most ebben az ügyben az Országos Magyar 

űrt elnökéhez, dr Pál Gábor képviselőhöz for- 
du tak. Dr Pál Gábor jelentette az esetet, táv- 
iratiiag a főid.művelésügyi minisztériumnak és 
a lehető legsúrgőseeb intézkedést kért A va­
dászat nemes élvezet, keveseknek a kiváltsága, 
ppen ezért nem lehet harmincezer gazdát el­

tiltom a zavartalan legeltetés jogától.
Adorján Imre főtitkár felkereste a megye- 

íőnokot is, ahonnan távbeszélőn felvilágosítást 
kertek az erdőgondnokság vezetőjétől.

A rendelkezést általános jelleggel kill- 
dotte szét hivatalunk — mondotta Zakariás 
xjmla erdőgon duók, — de nem vonatkozik 

mvnden közbirtokosságra. Az érdekelt közbir­
tokosságokkal egyetemlegesen jogom megálla- 
Í T1’ alkalmazandó a legeltetési tilalom.
E hó 13-ra közös értekezletre hívtam a köz­
birtokosságok vezetőit s ez a kérdés megnyug-
leUmZL T Annyi tÓny’ ésezt rnta

h°0V az öszl keltetéssel egyes 
kozbírtokossagok sok kárt tesznek a véderdők­
ben Simonesti községben például ötször kel-
re Sí f lelnünk ugyanarra az erdőrész- 
r , minden alkalommal kitaposták a kellő ür-
zMó ntarhák T ^ °
kezéZZTr Tnt a ™”^riumi rendel- 
TnTi knTV°nalazott idő nem más mim aIX' 3“ * rállom“’"'XXX: -7 i XXXZXZn
tokokkal C ,n!éZm az_ *dekelt bír-

kedést^eíőhh' 1Phei h0gy a int étteaest mielőbb visszavonják.

. c

/
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Ahogyan 
az angol udvarias...

— Londoni jegyzetek
J^n"aIí emberek- kik hűvösek, tartózkodók 

és «mértek, míg künn forognak az utcán, az 
üzletben a mindennapi életben, odahaza azon­
ban, otthonuk falai között a meghitt és mele; 
környezetben közvetlen szives emberekké ala- 
kulnak át és mindent megtesznek, hogy vend6- 
fuk Jbl érezze magát körükben. Körülbelül ez a 
különbség van a között az angol között, kit az 
ember utazás közben a kontinensen, vonatokon, 
a múzeumokban, az idegenforgalom kavargása 
közben megismer és a másik között, akivel nem- 
zeti otthonában a britt szigteken él együtt húsz 
azabb, vagy rövidebb ideig.

Akármilyen rövid legyen is azonban az idő
JÜL Kgen ang01 föl(lön tölt> ahhoz feltétle-’ 

t Vendég iépten-nyomon feltűnő különbségeket és eltéréseket vegyen észre. 
Eleinte nem is tud számot adni magának erről.

Iá ,keU. azonban Jönnie, hogy a sok- 
le különbségek között, mely itt szemébe ötük,

«<ri^l!ÍtUin6Ab aZ ,a mód’ ahoKyan az angolok 
éüKKa korukbe került idegenekkel 

^ ^ Ebben a “ódban van valami gyer­
mekdeden kedves, naiv és közvetlen. Az idegen 
eleinte talán bosszankodik is, hogy ezek az ön- 

“g^0k u«y bélnek vele és úgy néznék
^Av^aPa8ZÍalatlAn’ e,tévedt gyermek 

1”°e- Kxés6bb ionban rájön arra, hogy ez a 
myiítsAg és egyszerűség, amellyel feléje fordul- 
°ak ^iajdonképpen onnan van, hogy az átlagos 
angol lélek tele van egyszerűséggel és közvet- 
ianséggei, melyet joggal lehet a gyermeki jelző- 

i.vel illetni.
A legegyszerűbb formája, melyben ez a sa­

játságos angol lelkűiét megnyilatkozik, az angol
udvariasság. ”

Mindenütt a világon vannak udvarias em- 
’berek és az erkölcsi nevelés sehol sem mulaszt­
ja el, hogy udvariasságra és jó modorra szok­
tasson. Mégis országok és népek szerint meny­
nyire más az udvariasság eszményképe és az a 
ikép, mit az idegen emberek szemében mutat!

A francia ember udvariasságával inkább 
I ékesíti és díszíti magát. A szellemes udvariassá 
gok úgy csillognak rajta, mint a nőkön az ék­
szerek és nem más a célja sem: hiúság és önzés 
tulajdonképpeni forrásuk. Amikor arról van 

i szó, hogy az udvariasság jogán valami szolgá­
latot, útbaigazítást kapjon az idegen a franciá­
tól, a hires francia udvariasság és jó modor 
rendszerint csütörtököt mond.

A németek udvariassága olyan, mint a kö- 
telességteljesités. Alapos és kissé nehézkes. Ami­
kor. valami szolgálatot kér az idegen német vá 
rosokban ismeretlen emberektől, könnyen meg 
eshetik vele, hogy többet kap, mint amennyire 
szüksége van.

A magyar udvariasságnak különös tulaj 
donsaga az, hogy kedves és ötletes, azonban 
nem jár ki mindenkinek. Ugyanaz a magyar, 
aki egyik irányban ismeretlen emberekkel szem­
ben szinte áldozatra kész, máskor majdnem 
rideg és visszautasító. Hangulatok és benyomá­
sok uralkodnak udvariasságán, talán kissé bi 
zonyos előítéletek is.

Az angol udvariasság gyökeresen különbö­
zik mindezektől és a többi típustól is, amelyek­
ről unalmas volna hosszabban értekezni. Nem­
csak azért különbzözik, mert szembetűnőn álta­
lános és következetes, hanem főként, hogy mély 
benno a szociális tartalom. Ez az udvariasság a 
fő törvénye az utcáknak, az autóbuszoknak és a 
földalattiaknak. Föltétlenül uralkodik a kenyér 
adó és az alkalmazott közötti viszonyban.

Az autóbusz utasa, amikor átadja viteldiját, 
azt mondja, hogy: tessék. A kalauz pedig, ami­
kor átveszi a jegynek árát, az összeget mindig 
azzal nyugtázza, hogy: köszönöm. Ez a tessék 
(please) és a köszönöm (thank you) az angol 
beszédet éppen úgy tarkítja, mint a mezőket a 
sok virág. A hatása is ugyanaz. Szép és meg­
nyugtat. Nem puszta és üres forma ez a két »zo, 
bármilyen sűrűn is használják, hanem azt a 
szerepet játsza az emberek között, amit a vasúti 
kocsiknál az ütközők acél rugói: tompítják és 
kiegyenlítik a rázkódást, amivel különböző 
egyéniségek és ellentétes árdekek találkozása 
jár.

éx aneol udvariasság nem virágzik ki sza

pora szép szavakban és nem szolgál arra sem, 
hogy kényelmes eszközül szolgáljon kérések 
megtagadásához. Éppen ellenkezőleg: az udva­
rias és szűkszavú szó csak címkéje az udvarias 
tettnek, mely rögtön bekövetkezik. A legtöbb- 
ször még szóra sincsen szükség ahhoz, hanem a 
címkét kedves biztató mosoly, vagy kézmozdu­
lat szolgáltatja.

Például: Hölgy siet a nagyforgalmu utcán, 
hol az úttesten 5—6 sorban száguldnak egymás 
mellett a gépkocsik. Hirtelen szélfuvalat támad, 
amit örömmel üdvözöl mindenki, mert a tenger­
iéiül jő, a fülledt városi hőségnek legnagyobb 
ellensége és az angol világhatalomra emlékez­
tet. Mindenki örül, csak az nem, akinek a hirte­
len szél lekapja fejéről a kalapot és az úttestre 
röpíti az autók vastag gumitalpai alá. Ez tör­
tént a hölggyel, akiről ez a történet szól. Min­
denütt a világon ez a fordulat a könnyű szalma­
kalap drága formáinak szomorú végét jelentette 
volna. Angliában nem.

A széles autó-sor egyszerre megállt, mintha 
parancsszóra történnék. Pedig nincsen senki, 
aki ilyenkor álljt parancsolhasson. A kocsik 
felől barátságos mosolyok, bátorító kézmozdula­
tok biztatják a hölgyet, hogy minden veszede­
lem nélkül nyugodtan megmentheti féltett kin­
csét. Az elegáns luxuskocsik volánjai mellől 
éppen úgy, mint az iromba teherautók vezetői­
nek fülkéjéből. Az utca másik oldaláról pedig 
megszólalt a köztisztaság seprővel működő őre 
és barátságosan megnyugtatja a hölgyet, hogy 
semmi baj nincs, vele is megtörtént, ugyanaz 
tegnap és nem lett belőle kár.

Más példa: A földalattin könnyű a tájékozó­
dás, mert egyszerű és világos a közlekedés 
módja. Azonkívül minden pénztárnál ingyen 
kis térképet lehet kapni, hol különböző színek 
jelzik a vonalakat és igy semmi nehézséget sem 
okoz a kérdés, hogy hol kell más vonalra át- 
szállani. Az idegen mégis bizonytalannak érzi 
magát és kérdezősködik, hogy megbizonyosod­
jék. Az angol udvariasan segíteni akar. London 
azonban nagy, a londoni pedig inkább csak azt 
a vonalat ismeri amelyen járni szokott. Gyak­
ran előfordul tehát, hogy nem tud választ adni. 
Hitkán elégszik azonban meg a vállvonogatás- 
sal, hanem azonnal segíteni próbál. Szemtanúi 
voltunk egy esetnek, amikor a kérdezett angol 
fiú felszaladt a lépcsőn a pénztárhoz és ottan 
tudakozódott, mert maga nem tudott felvilágo­
sítást adni. Kisült azonban, hogy az útbaigazí­
tás téves volt. A fiatalember erre lekéste a vo­
natát, izgatottan megkereste ismeretlen ismerő­
sét a tömegben, bocsánatot kért tévedéséért és 
megadta a helyes útbaigazítást.

A legkedvesebb és legjellemzőbb azonban 
mégis az, amit a reggeli órákban láttunk egy­
szer az autóbusz emeletéről a Piccadillyn, ahon­
nan a Hyde park szomszédjába, a Green parkba 
nyílik a kilátás.

Több mint 600 
különféle színben

minden szaküzletben kapható 
a Güter mann varróselyem. Kérjen 
mindig Gütermann varróselymet 

és vásárlásnál figyeljen a gyári 
védjegyére (sakktábla) 

és a Gütermann névre.

Az autóbusz-csorda hirtelen megtorpant, 
hogy ez a jelenség több, mint külső cicoma, 
vagy puszta megszokás. Valaki egyszer azt irta 
a londoni utcáról, hogy az volt az érzése, mint­
ami nélkül nincsen közlekedés a londoni utcán.

néh^ny Perce alatt az utasok legel- 
tethették: a szemüket a messzeségbe nyúló kert 
zöldjén és olyan falusi látványban is gyönyör 
ködhettek, amilyen a levágott szénafünek őssze- 
gereblyézése hosszú széles fagereblyékkel.

Az egyik fühalmon toprongyos alak nyúlt w 
a napon és mélyen aludt Az éjt nyilván hajlék- 
taianul töltötte, talán a St Martin templom 
földalatti boltjai alatt, melyeket a hajléktalanok 

I éjjeli odaliuzódása már nemzetközi nevezetes­
segge tett. Reggel, amikor a parkok óriási vas­
rácsos kapuit megnyitják, bizonyosan odajött 
hogy éljen a londoni polgár egyik fontos sza­
badsagával, heveredjen le a jó meleg reggeli na­
pon a finom gyepre, gyűjtsön maga alá derék­
aljnak illatos szénát, amit legelés közben a 
juhok meghagytak és aludja jól ki magát A 
toprongyos alak tehát ebben a reggeli órában 
melyen aludt a levágott fűvön és ebben senki 
sem zavarta. Azok a munkások sem, akiket 
azért küldtek ide, hogy a megszáritott füvet 
összegereblyézzék halmokba és elhordják. Az 
autóbusz tetejéről jól meg lehetett figyelni azt 
a gondosságot, ahogyan a két munkás az alvó 
embert szépen csendesen körülgereblyézte és 
nyugodtan tűrte azt a rendetlenséget, hogy a 
derekaljul összekapart fühalom ott maradjon 
Szinte azt lehet mondani, hogy lábujjhegyen te- 
vekenykedtek körülötte ...

Vége-hossza sincs az ilyen példáknak, me­
lyekkel mindenki meg van rakodva, aki angol

MINT Ä KORULZÁRT VÁROS
Mint nemrégen felépült frisslüktetésü város 
amelyben minden ékes, arányos, célirányos' 
de nagy hibája is van, hogy kenyérgyára kint van, 
a villanygyára kint van, vízvezetéke kint van: 
ilyen vagy most, barátom, szép ifjú napjaidban.

Aranycsináló mester vagy s ha egy láng bolondit, 
az mindig kívülről jön! Szíved, e bíbor lombik 
hogy forrt, midőn alatta édes első szerelmed 
ibolyalángja lobbant: az arany már megcsillant,
- de a szirom kilobbant s a boldogság elillant.

Majd bonyolult üzem lett lelked s mint minta-
kísérleteztél benne: vér-hajló villanyáram9761*811 
jött egy asszony szeméből s hajtotta életednek 
egész álomvilágát. A boldogság megcsillant, 

de jött valaki kintről és elzárta a villanyt.

Mindig külső meleggel melengetted te lelked, 
pénz, politika, hírnév varázsát ünnepelted, 
vágyak vízvezetékén futott hozzád a Kék Tó 
vizéből az őröm, — de jaj, kívül van a Kék Tó 
és könnyön elzár tőle eny ellenséges Vétói

Irta: MÉCS LÁSZLÓ
Ma meg vidám vagy, mint egy frisslüktetésü város 
De mi lesz holnap? Mindent kívülről várai káros. 
Mert egyszer körülzárnak az öregségi ráncok, 
ellenseg-rejtö sáncsok, bajok, betegség, gondok 
es lény nélkül maradsz majd, mint földben a

vakondok.
Barátom, menj be még ma telkedbe remetének, 
midőn még kerted léin tavaszi lángok éonefc*
1111.aS,Sf?n.!?zemekbö1 ,uflérzik még u áram! 
— Mint kristály a mesében, úgy szívja a szived he az Isten lényét s térj äfcsMlsö meto£el

Én rátértem rajongón a belső termelésre: 
kialudhat összes szép lányok nevetése, 
kialudhat a kertek s a rétek minden színné, 
kialudhat a Nap, Hold, a hírnév és barátság 
nyithatja a Halál is hírhedt országa rácsát: ’

ón úgy tartottam Isten Szivén szívem kristályát, 
hogy a maioszt erői naponként összejárják 
es belső lénnyel ég most Én azt veszem kezembe, 
ha minden fény kialszik s még szempillám se
míg átmegyek a Halál-úr bús országún ktmSÜl



földre tette egyszer a lábát. Egészen bizonyos, 
ha csupa gentleman között járkálna. Ezt aligha 
értette arra. hogy ott csupa előkelő és finoman 
öltözött ember járkál, mert etekintetben az an­
gol utca külső képe távolról sem éri el például 
a pestiét. Nyilván arra célzott, hogy itt minden­
ki kész segíteni a másikon és ezt a világ legter­
mészetesebb dolgának tartja.

Amikor az autó a járda szélére kanyarodik, 
olyan helyen, ahol nincs kapu, vagy úz'et, a 
legelső járókelő már tudja, hogy a vezető tájé­
kozódást keres és önként odalép már, hogy a 
tájékozódást megadja. Londonban ugyanis a 
csak kissé kijjebb fekvő negyedekben az ango­
lok éppen olyan kevéssé ismerik ki magukat, 
mint az idegenek.

A tájékozódás az utcáknak zűr zavaros haló- 
zabában nehéz, ugyanakkor azonban végtelen 
könnyű. Nehéz, mert nincsenek körutak és nin­
csen sugárút, ahonnan ki lehessen indulni, ha­
nem az utcák szeszélyes össze-vissza Ságban 
ágaznak szét, éppen úgy, mint a fáknak az ágai, 
mert ugyanúgy nőttek ki a régiekből, mint az 
uj kicsi gallyak a nagyobbakból. Ugyanakkor 
azonban végtelen könnyű, mert nemcsak a 
rendőr ad gyors és gyakorlati útbaigazítást, ha­
nem akármelyik járókelő, bármilyen sietős is 
legyen az útja. Az előkelő öreg ur, ki még fe­
kete selyemszalagon hordja monokliját és fekete 
kabátjához pepitanadrágot hord — éppen olyan 
szívesen áll a kifutófiunak rendelkezésere, 
mint a szállodai portás az előkelő idegennek.

Az idegen pedig akár előkelő, akár nem, el 
kell, hogy gondolkozzék e jelenségeken. Sokat 
olvasott és hallott a demokráciáról, különösen 
akkor, ha messzi keleti országokból jóit. el a 
brittek fővárosába. Amikor összeadja és -:.zámbu- 
veszi ezeket a jelenségeket, amikkel itt lépten- 
nyomon találkozik, arra .kell gondolnia, hogy a 
demokráciának talán a legfontosabb kelléke — 
a jó modor és az udvariasság. Mit “r a legszebb 
törvény, ha a legkisebb hivatalnok zsarnokos­
kodik azzal a hivatallal, melyet a kezébe kapott 
és gorombáskodik a közönséggel? Mit az egyen­
lőség jelszava, ha az emberek a mindennapi 
életben a lehető legegyenlőtlenebbül bánnak el 
egymással és legfőbb örömüket abban lelik, hogy 
embertársaik életét megnehezítsék és megkese­
rítsék? Nyilvánvaló, hogy az udvariasság és a 
gyakorlati szociális érzület nem a törvények 
poros papirosával táplálkozik, hanem eleve­
nebb, mélyebb rétegből fakad: a megszeliditett 
és a megnemesitett emberi lélekből. Az is bizo­
nyos azonban, hogy embereket nem szabályok­
kal lehet a legjobban megváltoztatni, hanem 
lelki módszerekkel. Ebben az angol udvarias­
ságban nyilván sok van abból a keresztényi 
tanításból, minek felebarát! szeretet a neve. A 
kérdés, amelyre nincs válasz, már csak az: 
mennyit kell ebből a felebarát! szerétéiből az 
általános jólétnek számlájára Írni és mennyit 
»z angolok kereszténységére.

SULYOK ISTVÁN.

Harminc éve halt meg Grieg, a hires zeneköltö
Peer Gynt halhatatlan nevű megzenésitője, 
Grieg Eduard Hagerup norvég zeneköltő 30 év­
vel ezelőtt halt meg szülővárosában, Bergenben. 
Nevét versenyművel, tánczenéi, balladái, zene­
kari művei, főleg nagyszámú dalai tették halha­

tatlanná.

Attól függ...
ActiiiinjéLov rendórfolügyalő méltóságteljes 

léptekkel halad keresztül a nép te l-en piactéren, 
vadonatúj köpönyegében. Nyomában egy köz- 
rendőr, aki jókora kosár elkobzott egrest cipel a 
karján. A piactéren nincs egy teremtett lélek 
sem. Sőt a bolt- és korcsmaajtók is elhagyatot­
tan, átmos csendben hunyorgatnak Isten drága 
napjára.

A rendőrfelügyelőt váratlan kiáltozás rezzen- 
tette fel kellemes merengéséből:

— Meg harap ott a gyalázatos! Fogjátok meg, 
gyerekek! Utána! — hallatszott a zűrzavaros 
lárma.

A kiabálást keserves vonítás követi. Acsum- 
jélov tempos komolysággal fordul a hang irá” 
nyába, de még elég jókor ahhoz, hogy észrevegye 
a Pjécsugm-féle fatelep earkigiárt kapujából az 
utcára menekülő, sántító és szűkülő kutyát. A 
következő pillanatban mar megjelenik mögötte az 
üldöző is: ingujjra vetkőzött férfi szalad a nyo­
mában s amint utolérve, utánahajol, hogy elkap­
hassa, megbotlik és végigvagod.uk a földön. De az 
utolsó pillanatban mégis sikerült elkapnia a me­
nekülő kutya hátsólábát.

A lármára megelevenednek a holtak s pair 
pillanat múlva a fatelep kapuja előtt jokora cső­
dület áll.

— Megint utcai botrány, felügyelő űr — pis- 
lant várakozástelj esen feljebbvalójára a rendőr.

Acsumjélov fölényes nyugalommal kanyairo 
diik a csődület felé. A kapuban a kiváncsiaktól 
körülvéve ott áll egyszál mellényben a kutya ül­
dözője s bizonyos büszkeséggel mutogatja, vérző 
ujját a korú Iáitoknak. Acsumjélov a kissé beaz*e- 
szelt alakban első pillantásra felismeri Hrjukin 
ara.nyművessegédet. ti közelebb lépve, felfedezi a 
botrány főszereplőjét, egy hegyesorru, sargiafoltos 
borz kölyökkutyát, amint meiisőlábaira támasz­
kodva, pislog a kordiáitokra. Nedves szemében 
fájdalom es rémület csillog.

— Miféle csoportosulás ez? — kezdi Acsumjé­
lov, íensöbbségesen félretaszlgálva utjaból a bá­
mészkodókat. — Mi van Itt? És te mit mutogatod 
a kezed ? Menjetek dolgotokra, ne ordítozzatok .

•— Én semminek sem vagyok oka, felügyelő 
úr, kérem ... — kezdi hosszas torok köszörülés 
után Hrjukin. —• Megyek, semmi rosszra nem 
gondolva. Mert Dimitrij Dimitricsfiő indultam a 
fa végett... Éz a gyalázatos dog meg — se szó, 
se beszéd — nekem ugrik, oszt beleharap a ke­
zembe ... Én csak szegény ember vagyok, köve­
tem alátsan, a két kezem után étek. Nekem kár­
térítés jár ezért, mert lehet, hogy egy hétig se tu­
dom hasznát venni a kezemnek ... Nincs a világ­
nak az a törvénye, felügyelő űr, kérem, amelyik 
igazgat ne adna nekem... Még csak a.z hiányzik, 
hogy az ilyen semmi re való dög nyomorékká tegye 
az embert! Hova ,ut.na a világ, ha mindenki ilyen 
veszett jószágot tartana? Akkor man akár ne is 
éijea a szegény ember ...

— Hm! Ne kavatyolj annyit... Kié ez a ku­
tya? Ne busulj, nem hagyom annyiban. Majd 
megtanítom én a gazdáját, hogy ne engedje más­
kor az utcán csavarogni a kutyáját. Igazán ideje 
megleckéztetni az olyan urakat, akik semmibe 
sem veszik a hatóság rendeletéit. De tudom Iste­
nem, ha jókora bírságot sózok rá, megtanulja a 
gazember, hogy kell vigyázni a kutyájára. Majd 
elveszem én a kedvét az ilyen gondatlanságból... 
Haladéktalanul állapítsd meg, ki a gazdája 
fordul a felügyelő a mögötte feszengő rendőrhöz. 
— Tudd meg, kié a kutya és írjál jelentést a 
tényállásról! Megértetted... A kutyát pedig le 
kell bún,kozni. Haladéktalanul! Mert alighanem 
veszett kutya... Nemtudja valameiyiiktek, kié ez 
a dög ?

— Úgy nézem, Zsigialov tábornoké! — szólal 
meg valaki a tömegből.

— Zsigáinv tábornok űré? Hm... Segítsd le 
rólam ezt a köpönyeget — fordul Acsumjélov a 
rendőrhöz. — Pfű , , . micsoda hőség! Úgy látsz í,k, 
eső lesz. Hanem . . . azt rnegse tudom megérteni, 
hogy haraphatott meg téged ez az öklöm,nyi jó­
szág! — támad a felügyelő minden átmenet nél­
kül az eset szenvedő hősére. Hiszen nem is éri 
e! a kezedet, éz a parányi állat . . . ilyen hóri- 
horgas égimeszelőt... Biztosan magad vér ezt ed 
meg a kezed valami szöggel, hogy ráfoghasd erre 
a szegény kutyára... 1-méh cm a,z ilyen népséget! 
Ne is tagadd ...

— Égő cigarettát dugdosotl a kutya orrához, 
felügyelő úr, kérem. Én láttam, amint ingerke- 
dett, vele. A kutya meg elunta, oszt jól belekapott 
a kezébe ... Amit keresett, megtalálta.

— Ne já.rlasd a szádat, te púpos. Mit hazudo- 
zol? Nem láthattad, hiszen ott se voltál. Ne ta­
nítsd te a felügyelő urat.. Ismeri 6 a törvényt, 
j( óban tudja, hogy mit kell csinálni... Egy­
ezerre meglátja, ki hazudik és ki vallja a szín- 
igazságot... De még a szolgabíró űr is meg­
mondja, igazam van-e, vagy sem.. . Arra való a 
törvény! Hiába hazudozol, a törvény előtt min­
denki egyforma ... Különben is, ha éppen tudni 
akarod, az én unokabátyám is rendőr... Nahát! 

— Ne magyarázgass annyit — vágja el a to-

Csehov A. P. hamoreszk*e>
vábbi vitát Acsumjélov. , . ,

— Ugyan, ez nem lehet a tábornok uruk hu-, 
tyája - szólal meg a rendőr hosszú gondolkozás, 
után. — Neki nem ilyen kutyái vannak, A*okb 
mind nemes vadászkutyák... , ,,

_Biztos vagy benne, hogy nem a tábornokéi”
kutyája? , .. , . . .

_. Ha keil, akár megesik u»zöm rá, feK
ügyelő úr... ... , . ,

— En is ügy látom ... Hiszen a táboawxk Ulti 
kutvái egytől-egyig drága fajkutyák. Ez meg csak’ 
afféle falusi korcs... Semmi formája, csak ha*, 
rapni tud a gyalázatos. Nem is értem, hogy tart-, 
hat valaki ilyen csúf állatot. Igazán nincs eszük, 
az embereknek. Látnátok, mi lenne, ha Póter- 
várra, vagy teszem Moszkvába kerülne valahogy 
ilyen'kutya. Nem sokat keresgélnék a törvényt^ 
nem törődnének a rendel etek kel, hanem egyd 
kettő, lebunkóznák. Úgy bizony... Te meg, Hrju*i 
kin, ha eszed van, nem hagyod annyiban a dol­
got. A kutya megmart, ezt. bizonyítaná tudod... 
Neked kártérítés jár. Meg kell tanítani végre aagi 
ilyen gondatlan népséget! Éppen legfőbb ideje,, 
hogy megtanulják a rendet...

— Be azért az is lehet, hogy a tábornokiké
— töpreng fennhangon a rendőr. — Hiszen nincs 
a pofájára írva... Úgy rémlik, mintha a napéin 
ban ilyesforma kutyát láttam volna az udvaru­
kon.

— Persze hogy a tábornoké , . én ismerem
— hallatszott a tömegből.

— Hm... Add csak rám a kőpőnryeroeit -~ 
szól rá a rendőrre idegesen Acsumjélov. — Ceaik 
most veszem észre, milyen hideg szél kereke­
den ... Egészen átjárja az embert... A kutyát 
pedig azonnal vidd el a tábornok úrékihoe ét* 
mondd, hogy kérdeztetem, az övék-e? JetentecV 
hogy én találtam az utcán és hazakülidtam A 
Megértetted? És figyelmeztesd a cselédséget, hogy' 
vigyázzanak rá, ne engedjék aa utcára... Kt 
tuda, micsoda drága jóság és ha mindem csirke- 
fotgó égő cigarettát dugdos az orra alá, egy-kiet- 
tőre odavan... Mert az ilyen fajkutya nagyon 
kényes jószág. Te meg, ostoba, jobb, ha nem na­
gyon mutogatod a kezed... Te vagy mindennek 
az oka ..,

— Amott jö.n a tábonnokék szakácsa. Majd 6 
megmondja, kié... Héj, Prahor! Gyeire ide, lel­
kem, egy szóra! Nézd meg jól ezt a kutyát! Meg­
ismered? A tiétek?

— Ördögöt... Nekünk ugyan soha nem vote 
ilyen kuty ánk ...

— Mit kérdez ősköd öl annyit — inti le 
Acsumjélov a buzgólkodó rendőrt. — Felesleges 
minden szó. Csak rá kell nézni, mindjárt latsaik, 
hogy közönséges kuvasz. Ne mafláskodj, hanem 
indulj! Megmondtam, hogy teketória nélkül le kell 
bunkózni és kész.

— Nem, nem a mi kutyánk — folytatja *
szakács — hanem a tábornok ur öccséé... Aki teg­
napelőtt érkezett látogatóba. A mi urunk nem: 
szereti a borzebeket, hanem az öccse annál inkább

- [gázán1'’ Hát megérkezett a kegyelmes úr 
kedves öccse? Vladjimir Iványics? Hát ezt men* 
hittem volna! -- lelkendezett Aceumjétov és egy­
szerre mosolygósra gömbölyödi.k az ábrázata. — 
Hát mégis megjött? Becsületemre, csak most haj­
lok erről az. örvendetes újságról... Hosszabb Ifiéig 
szándókoziik maradni?

— Hát... egy pár hétig.
— Hej, Ura.m, Istenem, hát mégris hazajött. 

Annyi esztendő után... Persze, az édestestvérőt 
akarta látni. Itthon van. én meg nem is tudok 
róla... Hát akkor ez az 6 kutyája? No, ennek iga­
zán örülök... Legalább mindjárt hazavihető! ne­
ki. Nehogy aggódni találjon érte... Ügyes kis ku­
tya.. Gyorsmozgásu... Egyszerre bekapta ennek a!’ 
fickónak a.z. ujját.. Ha-ha-ha... No, ne reszkess, ku- 
tyus

Prahor a kutyát maga után vezetve, megin­
dul hazafelé... A körülállók hangosan kacagják 
az elszontyolodott Hrjukint.

— To meg vigyázz, nehogy mégiegyszer a ke­
zembe kerülj, mert akkor elveszem a Kedv11 i az 
ilyen komiezikodáetól — mordult rá Acsumjélov!' 
szigorú hangon s vadonatúj köpenyét begombolvail 
méltóságteljes nyugadommail folytatja útját *' 
piactéren keresztül. Herényi László ioiditásn.

Honig
Frigyes

HARANG-
ÖNTÖDE

Arad,
ifr. Bartfim 10-21. 
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IPOK SODRÁBAN
A baszkok sorsa

Irta

Santander meghódításával a baszk nép 
történelmének egy különös korszaka véget ér. 
Ivz a korszak amilyen rövid volt, annyira telve 
van furcsaságokkal és félreértésekkel. Meg pe­
dig olyan félreértésekkel, amelyek súlyos lelki 
konfliktusok elé állították ezt a mindig büsz­
ke, öntudatos és tragikus sorsú kis népet.

A baszkokról tudni kell, hogy késői le­
származottai a pyreneusi félsziget őslakosságá­
nak. akik minden valószínűség szerint a kel­
táktól származnak. '1 iszta faj, amelyet a sors 
megkímélt a félszigeten egymásután változó 
népek keveredésétől. Számuk igazán kicsiny. 
A spanyol területen számuk alig haladja meg 
a milliót s ezek közül is alig 500.000 beszéli a 
baszk nyelvet. Franciaországban még mint­
egy 170.000 s Délamerikában mintegy százezer 
baszk él. A kis nép együttvéve sem nagyobb 
az ardeali magyarságnál. Kis nemzet ez, amely 
azonban hosszú évszázadokra visszanyúló tör- 
lénelmében hősiesen küzdött nemzeti szabad­
ságáért, amelyet egykor uralkodóik harcai köz­
ben elvesztett. A szabadságszeretet azonban 
minden baszk lelkében ott él, ezt nem sikerült 
a gyorsan váltakozó hódító hadjáratoknak ki­
ölniük. Az egyes baszk tartományokat egymás­
után kapcsolták az uralkodók Kosz till áh oz s 
IV. Henrik alatt egy részt véglegesen Francia- 
országhoz csatoltak. Azóta a francia és spa­
nyol baszk föld különböző fejlődésen ment ke­
resztül. A franciaországiak ideig-óráig meg­
őrizték függetlenségüket, míg a francia forra­
dalom friss nacionalizmusa véget nem vetett 
a baszkok szabadságának is s elsöpörte a baszk 
önkormányzat minden nyomát. A franciaor­
szági baszkok öntudata azonban tovább él. 
Ma is ők a legöntudatosa-bb franciaországi ki­
sebbség. A spanyolországi baszkok önkormány­
zatát az első Karlista háború nyirbálta meg s 
ekkor, 1839-ben törölték el a baszk önkormány­
zat szerveit, a fueros-t. A második Karlista há­
ború, 1876-ban azután elsöpörte teljesen a 
baszk különállás minden nyomát.

A baszkok nemzeti követeléseiket már 
1839 óta hangoztatták s mindenekelőtt az auto­
nómia helyreállítását követelték. Híres vezérük, 
Sabino de Arana y Goin volt, akinek tudo­
mányos és publicisztikai munkája nyomán a 
nemzeti mozgalom öntudatosodott, megalakult 
a baszk nemzeti párt és az Euzko Ikastola Bat- 
za, a baszk iskolákat propagáló egyesület.

A spanyolországi baszkok történetében 
nagy fordulatot jelentett a monarchia bukása.
A baszkok a választások alkalmával döntő si­
kert értek el, de az autonómiát ennek ellenére 
csak a polgárháború kitörésekor, az első belső 
zavarok idején mondották ki. Első elnökük 
Afjirrey Laícube lett. Ezzel a baszk nemzeti 
mozgalom elérte látszólag célját: sikerült meg­
valósítani az autonómiát. De ez a siker s az 
azóta eltelt néhány hónap súlyos megpróbál­
tatásokat hozott a baszk nemzetnek.

Mert a baszk önállóság súlyos és végzetes 
lélreerteseken nyugodott, amelyeket talán csak 
most egy fölösleges és véres háború után si­
kerül majd tisztázni. A spanyol polgárháború 
véres zűrzavaraiban a baszk nacionalisták 
ugyanis azt hitték, hogy elérkezett a szabadság 
kiharcolásának a pillanata. A vörös kormány 
ezt a lélektani pillanatot alkalmasnak látta, 
hogy a baszkok jóhiszeműségét, kihasználja és 
a maguk oldalára állítsa a hős népet. A valen­
ciai kormány mindent, ígért, szabadságot, ön­
állóságot, nemzeti és vallási érzéseik tisztelet­
ben tartását. A jóhiszemű vezetők hittek a 
szép szavaknak s mert a katalánok százezres 
hadseregekről beszéltek, amelyekkel rövidesen 
elsöprik Franco katonáit, a baszkok is bíztak 
a sikerben és odaállottak a templomromboló,
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vérengző vörösök mellé.

A világ megdöbbent a Bilbaoból jövő bt- 
ickre. Mi történhetik az ibériai félszigeten, ha 
már ez a fanatikusan nacionalista és mélysé­
gesen katolikus .nép is szembefordul Franco- 
val. Csak elvétve érkezett egy-egy híradás, hogy 
a baszkok a vörös kormány oldalán is hűek 
maradtak hitükhöz s a vörös szövetséget csak 
szabadságuk kivívására akarták felhasználni, 
mert Francoékban a nemzeti önállóságuk el­
lenségeit látták. (Itt is bebizonyosodott, hogy a 
vörös propaganda, Litvinov és Kun Béla mun­
kája, mennyire megfertőzhette a spanyol né­
pet, hogy sikerült Francoról a leghihetetlenebb 
vadakat is elhitetni.) A több hónapos küzde­
lem azután bebizonyította, hogy a vörös ígé­
retek szép frázisok voltak csupán. Néhány hét 
utón tapasztalniok kellett a baszkoknak, hogy 
Valencia az ígéretek ellenére sem támogatja 
őket. Egyre gyakrabban hangzottak el kifaka- 
dások Negrinék ellen, akik becsapták őket s 
még nagyobb lett az elkeseredés, amikor a ka­
talánok, akik földrajzilag is közelebb estek a 
ba.szk vidékhez, tétlenül nézték a baszkok hősi 
küzdelmét. Egyetlen ujjúkat sem mozdították 
a szorongatott népért, mert — nem helyeselték 
a baszkok határozott katoiikusságát, Ezt egyéb­
ként a barcelonai kormány több tárgyalás al­
kalmával ki is jelentette és a támogatást attól 
tették függővé, hogy a baszkok szakítanak tra- 
dicionális vallásosságukkal és szocialista kor- 
inányt alakítanak. A baszk hazafiak azonban 
itt már nem voltak hajlandók alkuba bocsát­
kozni. Küzdöttek egyedül, elszántan. Franco 
pedig látta, hogy itt egy végzetes félreértés­
ről van szó, kímélte a szerencsétlen népet s 
kerülte a vérontást. Bilbao elfoglalása után 
egyetlen kivégzésről sem érkezett híradás. San- 
tandernél hasonló a helyzet. A baszk autonó­
miát „büntetésből“ ugyan elvette a meghódított

tartományoktól, de ugyanakkor jutalmul meg­
kapták azok a baszk tartományok, amelyesk 
kezdettől, fogva Franco oldalára álltak. Ezzel 
a baszk szabadságharc történetének lezárul 
egy fejezete. A púrhónapos küzdelmekkel teli, 
súlyos véráldozatot követelő korszak befejező­
dött és a baszk nép története új fejlődés előtt 
áll. A nemzeti Spanyolországból olyan hírek 
jönnek, hogy a most meghódított tartományok 
is megkapják majd a teljes autonómiát. Mi 
igaz ebből, nem tudjuk még. Szeretnék hinni, 
hogy így lesz.

Annyi már most is tény, hogy a több- 
hónapos küzdelem igen komoly tanulságokat 
hozott a baszk népnek és ezen keresztül min­
den kisebbségnek. A baszkok egy nagy elvért,
:t nemzeti szabadságért szövetkeztek egy olyan
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VALAKI
Jött és megállt. Mert ismét súlyosan 
Reámzuhant az egyedtilvalóság.
Barátod volnék, szóit és nevetett 
Bs én láttam, hogy kilógott a lóláb.

„Kriptakövek alá dugott a csönd,
Roppant subává nőtt meg a magányod. 
Alóla hivón hív a társaság,
Jobb lesz neked virágfüzeien járnod.

Egymagában a rózsa is suta,
A bárfa is csak hallgat a magányban.
Nézd, hogy száguld a többi másfelé 
Atroditével Ápol ló-palásban“.

Jött és beszélt. Barátom: mondja ö.
És én láttam, hogy kilógott a lóláb. 
Bólongatlam és fojtott válaszom 
Rejtett fuvalmak húrocskái szórták:

„Jó lett a csönd s a nagyszerű magány. 
Egyedül éltem, hittem, bandukoltam.
Bolygó vagyok, nagy Istenem a nap 
S csupán egy angyal lett pirosló holdam.

Köszöntik egymást messziről a Föld, 
Uránusz, Merkur és a többi testvér».
Aztán rohannak más-más utakon 
És meg nem állnak egy-egy égitestnél.

Énrám se várjon emberes csalit,
Ölelő hl, se gerlice, se karvaly,
Elég a csönd szűz háriája nekem.
Mert magányom már Istenig magasztal",

Szólott és szóltam. Mint a vert kuvasz 
Oldalgott el mellőlem im, e szóra.
És tűzött rám egy messzi-messzi fény,
Mint májusesti nap magányos tóra.

VÁROSI ISTVÁN

világnézettel, amely olyan eszközökkel és olyan 
célokért harcolt, amelyek igen távol estek a 
baszk nép leikétől. Azt hitték, ha meg lesz a 
szabadság, sikerül leszámolni a hamis elvek­
kel is. Egy baszk politikus, mi-kor megkérdez­
ték. hogyan állhatták oda a -népfront kormány 
mellé, amely a vallási elvek, a család, a ma­
gántulajdon, a civilizáció sárbatiprását hozza 
magává, azt válaszolta: „Uraim, csak legyünk 
függetlenek, rendet teremtünk minálunk, job­
ban, mint bárki bárhol.“ Ayirre pedig tavaly 
októberben egy nagy beszédében nyíltan ki­
mondotta a következőket: „Elveinket valószí­
nűleg sokszor szembehelyezzü-k majd az önök 
felfogásával, ami-n-t ez már gyakran megtörtént, 
amikor őszinte meggyőződéssel védtük kato-’ 
bkus hitünket, bár most két okbői az önök 
oldalán harcolunk. De nem egyszer kiáltot­
tuk népfront tömegek előtt, hogy minden cél. 
amelyet a kommunizmus követ — hamis.“ A 
baszkok „elveik fenntartásával" csatlakoztak. 
A végzetes tévedésük az volt, hogy a bolseviz- 
mus nem ismer ilye-n reservatis mentálist. A 
bolsevizmusnak százszázalékos meghódolás 
kell s ha kezdetben elvi engedményeket ígértek 
is az csupán taktika volt. Ha következetesen 
nem Franco, hanem a vörös milicia győz, a 
baszkok megtanulhatták volna, hogy mennyit 
érnek a vörös ígéretek ...

A különböző híradások most arról számol- 
he, hogy a baszk lakosság mindenhol 

örömujjongva fogadja Franco seregeit. Nincs 
okunk kételkedni ezekben a hírekben: a baszk 
nép ismét helyre akarja állítani lelke megin­
gott egyensúlyát. A nemzeti szabadság ugyan 
egyidőre megdőlt, de a nép érzi. hogy Franco 
üt, is nyugalmat, akar. Ma a baszkok hisznek 
abban, hogy a nemzeti Spanyolország meghoz­
za az évszázados küzdelem gyümölcsét: a 
baszk autonómia valósággá válik. S ha a 
baszkok nem csalódnak reményeikben, ha 
I rancoék teljesítik a baszk kívánságot, úgy is­
mét, eggyel többször győződhetik meg a világ 
arról, hogy a -népek igazi szabadságát csak a 
kereszténység világnézeti alapjaira épülő na­
cionalizmus adja meg. A baszkok ellenállása 
megtört, de a baszk kérdés még nincs megold­
va. Ha Francoban van elég politikai ügyesség 
és nagylelkűség, akkor Viscaya mintájára a 
többi tartománynak is visszaadja az autonó- 
m-át Ezzel sikerülne megnyernie a baszkok 
.'Zívét. is, akik az utóbbi időben úgy is jobban 
hajlottak a katolicizmussal együtt haladó nem- 
tiek oldalára. Nem csak a baszkok, hanem 
minden keresztény nemzet várja most a baszk 
kérdésnek ezt a n^gnyugtató elintézését. S 
tálán nem vagyunk túlzottan optimisták, ha 
hisszük, hogy ez a lépés rövidesen megtörté­
nik s a nemzeti Spanyolországban egy évszá­
zadok óta megoldatlan kérdés kap pozitív fe­
leletet.
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Péter magáira, maradt Egymagára. Üres lett 
a háx. Hideg. A tanya is. Ez ugyan még a kiseb 
Wfc haj volit, de jött a dél ebéd, a vacsoraidő és 
soha egy falat meleg étel Elérkezett a vasárnap 
i Dem volt tiszta váltóruha...

_Bt igy nem maradhat! — fák ad ozott Pé­
ter Idők multtaval. — Ezen fordítani kell I De ho­
gy *«?•••

Hosszas t'iódás után elkövetkezett az úgy 
védjéhez, aki úgy szegről-végről atyafia volt.

— Na, ml a baj, Péter? — kérdezte az ügy­
véd.

Péter úgy hamarjában nein tudta kirakni a 
ezámdékát, csak a nyak it nyújtogatta...

— Tán a tanya égett !e?
— Ha csak az vo na..
— Hát akkor mi?— Mongyad!
—Olyan az én éle töm tuggy a, minit a kuvasz 

kutyáé! Se étel, se tiszta ruha, amióta a szögény 
Zsófit eltemettük...

Ai ügyvéd, mint afféle praktikus ember, azt
mondta:

— Hált szeretni magad melllé másik asszonyt!
— Könnyű aat mondani: Szorozz 1 De h on - 

iian?_ A mi városrészünkbe nincs olyasfajta öz­
vegy- A jányféle mög?...

A* ügyvédnek hirtelen eszébe ötlött valami:
— Hallod-e? Az újvárosi részen tudok én 

egy nekedvaló özvegyet! Túri Juliét. Az éppen 
'lazsáld pászolmia. Olyan harminc esztendő körüli.

— Nem ötsmarem... Úgy mög nem álló thatok 
be hozzá... Milyen nestazel?...

— Nem úgy lesz az! — rakta a szói az ügy­
véd. — Jullis mindem vasárnap délután ott van a 
Pavillonban, a filléres népelőadásokun. Az ciső 
sorban ül rendszerint. Könnyen fölismerheted. 
Kerek, gömbölyüeurcu, fekete szemű. Olyan se 
kicsi, se nagy.

Péter húzódozott:
— Nem voltam én abba a népe’.őadásba soha..
— Hát vasárnap elmégy. Harminc fillér az 

eteö hely. Annyit csak reszkírozhatsz egy asz- 
gmooyértí?...

— Oszt ha én elmögyök... ü mög nem... ml 
lösz akko ?...

Az ügyvéd megibizitatta:
— Elmegy 6 is! Majd beszélek vele! Ott lesz 

bizonyosain!

Vasárnap délután Péter kihúzta magái. Ün­
neplőbe öltözöt s már négy óra előtt ott ténfer­
gőét a Pavillon előtt. Szemelgetite a gyülekezőket. 
Égy-egy jókötésü menyecske után csippentett 
egyet a szemével, miközben az vádolt át a süvege 
alatt:

— Nem volna bolondság, ha ez volna az a 
bizonyos!

Nézelődés közben a toronyóra elütötte a né­
gyet s erre bekövetkezett a tereimbe. Leszúrta a 
harminc pénzt az ajtóban, aminek az árában ka­
pott egy piros cédulát s a rendezők mingy árt 
igazították is az első helyre, hol volt úgy buszig 
való -nádszék. Ültek is egyik-másikon. Jobbadán 
s.sezonyok. Hát most melyik mellé?...

Szélről miingyárt egy kerekképü, feketesze- 
mü menyecske ült. Vállán átvetve egy szép nagy 
selyemkendő...

Továbbat Péter nem szemlélődött. Ez lesz az 
a Julis! Bizonyosan!

Le is telepedett melé.
Hogy komótosan elhelyezkedett, egy kis fész- 

kelőd-és után odaszólt a fiatalasszonynak:
— Nízd má hé! Én itt még sohase voltam...
Az asszony rámosolygott Péterre s aztán azt 

mondta:
— Pedig érdömös ide elgyünni! Itt sok min­

dönt lőhet látni! Én mindön vasárnap itt va­
gyok!

Hogy ilyen simán megkezdődött közöttük a 
beszélgetés, hát a szünetek alatt tovább folytat­
ták...

Péter megtudta, hogy a menyecske özvegy. 
Se kicsi, se nagy mögötte. Igaz, az anyja él, de 
van mit aprítani a tejbe Egy füst alatt 6 meg a 
mag,a sorát festette le. A nagy kőházat, a negy­
ven hold földet, a tanyát s főként azt, hogy’ 
egyesegyed ül bajlóskodlk hónapok óta minden­
nel....

— Nincs lelke a háznak!
— Hát vinni lcöll bele!
De ezt úgy mondta a menyecske, olyan hun­

cutul mosolyogva, hogy Péternek a gerince fói- 
melegedett tőle.

— Hiszen hacsak rajtam á"na!?
— Hát k;i parancsol kendnek?
— Senki!
— Hát akkó?,..
Péter nyelt egy nagyot s aztán kibeikte:

Péczely József novellája
— Az a kérdés, hogy az az özvegy, akit kl- 

szömöltem, húz-e hozzám?
— Azt se tudja kend?
— Nem.
— Hátha nem tuggya — hunyta be egyik sze­

mét a menyecske — kérdezze föl, oszt akkó mög- 
tuggyal

Péter vetett egyet a fejével, miközben föl­
rángatta a szemöldökét:

— Ijnye, de jól tudod te mondani! Akárcsak 
olvasnád I

Ezidöre az előadás véget ért. A népek nyo- 
makodtak kifelé a teremből.

Péter megsodorta a bajuszát s azt mondta:
— Kár, hogy ilyen hamar bevégződött ez a 

délután... Még egy cseppen mórikáthattak vol­
na... Most má möhetek haza...

Amire az asszony azt válaszolta:
— Hászén én is haza mögyök...
— Haza mégy?
— Hát hová?
— Gondoltam járkálsz még egyet erre-airra...
— Nem szoktam!
Péter rábóLintott:
— Úgy is köti! Asszonynak otthon a helye!
Hogy kiértek az utcára, Péter odabátortalan- 

kodta
— Elkísérnélek hazáig...
A menyecske megint csak mosolygott. Rán­

dította a vállát, vetette a fejté. De ahogy igy i.1- 
legette magát, az ,Rémisztőén“ jól állt neki. 
Olyan igen jól, hogy szinte Péter is utána rándí­
totta a vállát, vetette a fejét... Attól meg való­
sággal megfeszült mellén a kis ötiibe, amit az 
asszony mondott:

— Elkísérhet... ha nem sajnálja a fáradságot.
Péter egy szikrát se sajnálta a fáradságot. 

Annyira nem, hogy még ke vés el te is az utat, 
amikor a Hajnal-utca egyik takaros háza előtt 
megállt a menyecske:

— Én már itthon vagyok 1
— Bár én is azt mondhatnám!
A menyecske eddig ic- sejditette a Péter szán­

dékát, most azonban már tudta. Bele is vörösö­
déit egy cseppet. Lesütötte a szemét­

ügy álltak ott szótlanul egy kis ideig. Egyi­
kőjük se tudta, hogy most mit mondjon? Csak 
azt érezték mindketten, hogy sző nélkül nem for­
díthatnak egymásnak hátat, mert akkor könnyen 
elszakadhat az a fonal, amely közöttük fonódott 
a délután.

Péter kapott előbb észbe:
— Mikor látlak mögest?
— Egy hét múltával—
— Az messze van!
A menyecske meghuzgálta a selyemkendője 

rcjtjáit..
— Hát akkor...
— Na?
— Ha eljönne kend...
— Mikor?...
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— Keddön délután... vagy szerdán...
Péter rávágta:
— Inkább keddön!
A menyecske megnyitotta az ajtót.
A folyosón ott állt az anyja:
— Gyere má hé! — kiáltott a lányra,
— Az anyám! — mondta. Péternek e megteled 

centve a fejét, belépett az ajtón...

Pöter gangosán lépegetett vissza & betonon 
Ilyen jó! már régem érezte magát Mintha csak. 
apró kis parazsak szikráztok volna a mellében. 
Melege volt tőle. De jó kedve is. Ha nem jár any- 
nyi nép az utcán, hát valamelyik nótába belevág; 
így is pattogott benne egy alkalmatos muzsika, 
ha szólalnál is. Valósággal érezte, amint föl r 
alá vágódik benne a nóta áriája...

Egyenesen az ügyvédje utcájába fordult. Na, 
megköszöni néki a tanácsát Még ma megköszö­
ni I Megérdemli I

Azzal is nyitotta rá az ajtót:
— Köszönöm aiz ügyvéd urnák -
— Sikerült?..,
Péter kidülliesztette a mellét.
— Jobban, mint hittem!
— Fölismerted a menyecskét?
— Az első in tirádára!
— Tencik?
— Möghiszem azt!
— Hát aztán te... neki?...
Pétert a büszkeség majd sízétve tette:
— Mit mongyaik?... Má kedd délutánra mög 

is invitált!
— Hát csak üsd a vasat, amig meleg!
— Ütöm is!
Az ügyvéd, hogy betetejezze a Péter örömét, 

azt mondta:
- \ Juliig apja beteges... így aztán a föld i n
Péter megszegte a nyakát:
— Nincs annak apja! Csupán az anyja él!
— Az anyja?... — meresztette el szemét a*, 

ügyvéd. — Te!... Kivel akadtál te össze?
Péter a fejéhez kapóid.
— Ejnye ni!.... Azt mög alfelejtött-em mög 

kérdözmi tnile!
Az ügyvéd rosszat sejtett:
— Zsinór-utca 27?...
— Fenét! — legyintett Péter. — Hajnal-ut-. 

ca 40!
— Te Szerencsé ti en..<. Akkor aiz nem a Túri 

Julis!
Péter szétütött maga előtt a levegőben:
— Nem bánom én akárki 1 Csak ü lösz most 

má az én párom! Mer ma délután nagyon össze­
ír ekgöd tünk!
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A németek legújabb utasszállító repülőgépe, a négymotoros „Ju 90“.

A Junkers-müvek készítették ezt a hatalmas, minden kényelemmel ellátott repülőgépet, amely­
ben 40 utasnak van helye. Külön ruhatár, raktár és fürdőszoba áll az utasok rendelkezésére. 
A „Ju 90“ négy motorával 9=10—380 kilométeres óránkénti sebességet ér el. Képünkön jól látható

az óriás repülőgép belső berendezése.

Üti A
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A nacionalmus
és a bolsevizmin vívja harcát 

a lávolkeíeti fronton
Mi áll a sárga háború hátterében ?

Tatán még egyetlen háborút sem kísért 
annyi kommentár, mint a mostani japán— 
kínéi háborúi. Amikor a két sárga faj először 
mérte össze az erejét-, semmi kétség se fért Ja­
pán hódító, imperialista szándékaihoz. A ja­
pán iparnak nyersanyagra, a japán népnek új 
gyarmatra volt szüksége, hogy levezesse az 
anyaország óriási módon megnőtt lakosságá­
nak a feleslegét.

Ugyanazon nagy nemzeti probléma előtt 
áMott akkor Japán, mint Olaszország az afri­
kai háború megindítása idején:

össze kellett zúznia azokat a politikai 
és gazdasági zsilipeket, amelyek feltar­
tóztatták az egészséges népi fejlődés 
áramlatát és lehetetlenné tették a 

népi erők szabad terjeszkedését.
Az első japán—kínai háború meg is hozta 
gyümölcsét a japán népnek: Mandzsúria japán 
gyarmat lett és az évtizedek óta óhajtott Ká­
naán kapui megnyíltak végre a japán nép 
előtt.

Az 1935 tavaszán megrendezett mandzsu- 
riai kiállítás pedig már büszkén hirdette a ja­
pán zseni diadalát: a kis szigetország népe 
győzedelmeskedett a természet fölött is, meg­
birkózott a hideggel, a jéggel, az évszázadok 
óta érintetlen hegyóriásokkal és

egy-két év alatt többet épített, alkotott 
Mandzsúriában, mint Kína évszáza­

dok alatt.
öt év alatt ötmillió japán telepedett le a 

független császársággá nyílvánított Mandzsú­
riában, új, gazdag nyersanyagforrásokat tárt a 
szédítő iramban dolgozó japán nagyipar és 
végre munkát és megélhetést találtak Nippon 
munkanélküli tömegei is.

A mandzsu nép boldogan támogatta a 
japán telepesek építőmunkáját és

pár év alatt elfeledte azt a rettenetes 
anarchiát, amelybe a kínai tespedés 
ezt a valamikor gazdag, nagyszerűen 

megszervezett országot lerántotta. 
Kultúra, civilizáció, jólét fakadt a japán tele­
pesek munkája nyomán és nem csoda, hogy 
még a „szabad Kína“ éhes tömegei is bebocsá­
tást kértek Kelet új aranymezejére.

Távolkelet újra lángokban áll néhány hét 
óta és ha valamilyen kiismerhetetlen véletlen 
folytán a lángja étharapózna az ázsiai föld­
ből kihasított fehér gyarmatokra, ki tudja, ta­
tán lángba borulna az egész világ isi Mert 

ezúttal sokkal nehezebb lesz elszige­
telni a japán-kínai problémát a nem­
zetközi problémáktól, mint hqt évvel 

ezelőtt.
Többé nem lehet elhatárolni a japán-kínai lö­
vészárkokat. Európától és

ahogyan a spanyol polgárháború is vi­
lág hríborii volt már az első perctől 
kezdve, a japán-kínai háborúnak is 

nemzetközi jellege van.
Ott is két hatalmas érdek, a nacionalizmus és 
a bolsevizmus érdeke ütközik a nemzeti érde­
kek, egoizmusok véres harcában.

Mi van a Kínai Fal mörtölí?
Mielőtt a háború közvetlen okaival foglal­

koznánk, rá kell mutatnunk Kína belső fejlő­
désére is, mert. amint azt a japán külügymi­
niszter tegnap kifejtette,

elsősorban a kínai tömegek bolsevizá- 
lódása kényszeriietlc rá Japánt az új 

háború megindítására.
Mint ismeretes, három évvel ezelőtt a két sár­
ga faj barátságra lépett egymással és Kína

megfogadta, hogy minden erejével támogatni 
fogja országa határain belül azt a hatalmas 
küzdelmet, amelyet Japán indított a Távolkele­
ten a bolsevizmus ellen.

Csang-Kai-Sek tábornok, a nankin,gi kor­
mány elnöke mindaddig be is tartotta a japan 
kormánynak tett hűségnyilatkozat rendelkezé­
seit.

amíg az elmúlt télen egy sajnálatos 
incidens nem, kényszerítene öt eddigi 

felfogása megváltoztatására.
Kína diktátorát, elfogta az északi hadsereg 
bolsevista érzelmű hadvezére, Csang-Szü-Kimg 
tábornok, aki csak azzal a feltétellel volt haj­
landó sz ab a d o n bocs á t an i a n an king! kormány 
elnökét, ha az ígéretet tesz á bolsevista propa­
ganda támogatására. Csang-Kai-Sek tábornok 
előtt csak két út, állott: az azonnali halál, vagy 
a megalkuvás és a tábornok inkább az utóbbit 
választotta.

Túl fontosnak tartotta személyét Kína jö­
vője szempontjából,

megtagadta a kínai önfeláldozás évez­
redes tradícióit és elhatározásával le­
rombolta a kínxti erkölcs évezredes 

falait a bolsevista agitáció előtt, 
Moszkva agitátorai már azelőtt is behálózták 
az északi tartományokat, hiszen az évtizedek 
óta társadalmi, erkölcsi és gazdasági anacbiá- 
ban élő hatalmas birodalom úgyse tudta vol­
na megakadályozni a bolsevista agitáció ter­
jeszkedését.

A hadsereg, amely 1937 januárjáig elsősor­
ban nemzeti célokért küzdött, azonban mégis 
meggátolta a bolsevizmust az azonnali győze­
lem kivívásában. Csang-Kai-Sek tábornok pe­
dig éppen a szétziillő Kínának ezt az egyetlen

Hogy az új japán—kínai háborúval kap­
csolatban az európai népfront sajtója Kína vé­
delmére siet és tendenziózus, hazug hírei a 
„fasizmus barbár háborújának“ bélyegzik, .máris 
Japán vállalkozását, ezen nem is csodálkozha­
tunk. így volt ez már hat évvel ezelőtt is, az 
első japán—kínai háború idején és így volt 
Olaszország afoesszín vállalkozásával kapcsolat­
ban is. Semmi kifogásunk sein lehet az ellen, 
hogy a szabadkőműves páholyok és a bolseviz­
mus újból Kínában látják a civilizáció kép­
viselőjét és szorgalmasan jósolgatják a japán 
haderők összeroppanását. Az ilyen jóslatok ed­
dig még mindig használtak a küzdő fasiszta 
államoknak és nem kétséges, hogy ahogyan az 
olasz—aibesszin háború sem tartott hat évig és 
nem omlott össze Mussolini „kártyavára“ sem, 
Japán se fog elvérezni új kínai expedíciója al­
kalmából. Azzal a hazug beállítással mégis 
foglalkoznunk kell, amely azt hirdeti, hogy 
Japán a belső társadalmi és gazdasági össze­
omlás elől menekült a kínai háborúba és 
hogyha ezt a háborút nem nyeri meg, meg­
bukik a japán nacionalista államrendszer is.

Már Hayashi japán külügyminiszter is ki­
jelentette, hogy „Japánnak nincs szüksége új 
gyarmatokra, mert sokkal erősebb és gazda­
gabb, mint valaha“. Eddig az volt a nemzet­
közi politikai morál legfontosabb tétele, hogy 
senki se vonta kétségbe a felelős államférfiak 
hivatalos nyilatkozatának az állításait. Ha vi­
szont az európai népfront mégis kételkedett a 
japán külügyminiszter szavaiban, könnyen 
meggyőződhetett volna a valóságról, ha fel­
lapozta volna azokat a statisztikákat, amelye­
ket semleges ahgol, amerikai és francia gazda­

nemzeti értékét áldozta fel. .
Semmi kétség se fér hozzá, hogy rttmesak i 

ezek a személyes okok késztették Csang-Kai- 
Sek tábornokot tradicionális politikája feladá­
sára. hiszen Kína úgyis csak Oroszország ba* 
rútságával tudta volna egyensúlyozni az egyre 
növekvő japán befolyást. Anglia, Franciaorszag 
és a többi nagyhatalom, amelyek már évtize­
dekkel ezelőtt szétosztották egymás között 
Kína gazdasági koncesszióit, csak abban az 
esetben siettek volna a bajbajutott Kína segít­
ségére, ha a japán terjeszkedés az ő érdekeit is 
veszélyeztette volna. A jajxin kormány azon­
ban mindvégig rendkívül előzékenyen támo­
gatta'a fehér civilizáció kínai uralmát és így 
nyilvánvaló volt, hogy Kínának az egyetlen 
független ázsiai nagyhatalom, Oroszország ba­
rátságát kell keresnie. Ha az orosz—kínai ba­
rátság mindvégig megmaradt volna a diplo­
máciai jóviszony szűk keretei között ée az 
orosz orientáció nem jelentette volna Kína szá­
mára is a bolsevista propaganda tolerálását, 
Mint Franciaország számára. Japán sohase in­
díthatott volna jogos világnézeti harcot Kína 
ellen.

A Kínai Fal, amely hosszú évszázadokon 
át ellenállóit az európai civilizációnak, azon­
ban leomlott Moszkva elölt és ha a japán nép 
nem lép közbe idejében, ki tudja, talán már 
az ősszel kilört volna a kommunista lázadás, 
amely végzetes szakadékba ránthatta volna a 
hatalmas birodalmat. Oroszország európai te­
kintélye Kína bolsevizálúsával egy időben ter­
mészetesen roppant, megnőtt volna és Sztali- 
néknak sikerült volna kiküszöbölni a szovjet 
becsületén ejtett csorbát. Kína balrafordulása 
azonban nemcsak a szovjet megrendült világ­
hatalmi pozícióját erősítette volna meg, ha­
nem rendkívül megkönnyílhette volna Ázsia 
bolsevizálását is. Talán éppen ennek a közös 
veszélynek tudata inti most hallgatásra a nagy­
hatalmakat: Kínából könnyen átcsaphattak 
volna a bolsevizmus lángjai az angol, a fran­
cia és a holland gyarmatokra, de éppen így 
végveszélybe kerültek volna az amerikai kon­
cessziók is. Japán tehát, amikor újra elindí­
totta seregeit Kína ellen, nemcsak saját érde­
kei védelmére gondolt, hanem a fehér civilizá­
ció ázsiai érdekeire is.

Éppen ez a tény avatja világháborúvá, a 
nacionalizmus és a bolsevizmus élet-halál har­
cává a japán—kínai háborút.

sági szakemberek, kereskedelmi attasék készí­
tettek a japán gazdasági életről. Mandzsúria 
olyan gazdag területeket nyitott meg a terjesz­
kedni vágyó japán nagyipar előtt, amelyek 
hosszú évtizedekre biztosíthat Iák a szükséges 
nyersanyagokat. A japán életnívó folytonosan 
emelkedett az elmúlt öt év alatt, egyre fogyott 
a munkanélküliek száma is, az egy évvel ez­
előtt, alapított korporációs és gazdasági szövet­
kezetek pedig meggátolják a nagyipart abban, 
hogy kartelekbe és trösztökbe tömörülve, túl* 
erős tempót diktáljon. A japán termetes leg­
fontosabb célja a szociális boldogság kivívása, 
és aki ismeri a japán lélek fanatikus kitartá­
sát. egy percig se tételezheti fel, lygy ne érjen 
el sikert a vállalkozása. De különben is. ha Ja­
pán mégis gazdasági nehézségekkel küzdött 
volna, a dolgozó társadalom felesleges erőit 
még mindig kamatoztathatta volna a meghódí­
tott Mandzsúriában, amely — és ez jellemző 
az európai népfront sajtójának a szavahihető­
ségére, — mindaddig, amíg nem kerül a nacio­
nalista Japán birtokába, a világ leggazdagabb 
országának számított és csak akkor veszítette 
el gazdasági hitelét, amikor nem Moszkva, ha­
nem Tokió rendezkedett be hegyóriásai között. 
Hiába keresnénk, nincs a japán társadalmi, 
politikai és gazdasági életnek egyetlen olyan, 
tényezője sem, amely Japánt erre az új hábo­
rúra kényszer!thette volna. A bolsevista Kína 
azonban nemcsak Mandzsúriát ragadta volna 
el Japán birtokából, hanem fenyegető árnyék­
ként nehezedett volna a japán népre, anya­
országra is és elsősorban itt, ezen a téren ke­
resendők az új japán—kínai háború indító 
okai.

„Japánnak nincs szüksége új gyarmatokra, — 
sokkal gazdagabb és erősebb, mint valaha“
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Asszonyok dolga
Fehér, vagy fekete kenyér?

Sok építkezésnél látom délben a napszá 
mosok ebédjét. Mindnyájan fehér kenyeret fo­
gyasztanak s hozzá gyakran ecetes uborkát, 
szalonnát esznek. De otthonukban talán csak 
kenyér az ebéd, esetleg sovány levessel. Vidé­
ken még rosszabb a helyzet, a statisztika ada­
tai szerint a híres magyar búza nem adja meg 
a népnek azt az erőt, amelyet sejtettünk benne. 
Idevágó gondolataimban segítségemre jött dr 
Dabis László, a budapesti bakteriológiai inté­
zet helyettes igazgatójának legújabb tanulmá­
nya a kenyérről és megerősítette azt a hitemet, 
hogy szükség lenne arra, hogy a háziasszony a 
tudás alapján élelmezze a családját.

A legszegényebb háztartás konyhájának is 
gerince a kenyér. Hogy ez ne csak éhségcsilla­
pító legyen, hanem elsőrendű tápszer is, fon­
tos, hogy helyesen készítsük el. De Dabis a he­
lyes elkészítés háromféle módját látja. Az ide­
ális az, ha a kenyérhez, amelynél nem fontos, 
hogy fekete legyen, vajat, tejtermékeket, gyü­
mölcsöt, húsfélét stb. fogyasszunk. Ebben ' az 
esetben háttérbe szorul maga a kenyér. A má­
sodik eset, ha szójalisztkeveréssel sütött kenye­
ret fogyasztunk, amely esetben a szójaliszt,

amely tökéletes fehérje, pótolja még a hús fe­
hérjét is. A mai Németországban ezért is pro­
pagálják a szója!hztét, amellyel frappáns ered­
ményeket értek el. A harmadik lehetőség az, 
amely náluk a legjobban megvalósítható. Tel­
jes őrlésű lisztból (tS2°/o-os kiőr/és) sütni olyan 
fekete kenyeret, amiben benne maradt az élet­
hez oly fontos B-vilamin, mely főleg a korpá­
ban van. Fehér je pótló a burgonya is és ezért 
minden kenyérnél fontos, hogy legalább bur­
gonyával süssék. Dabis a paraszt korai elörege­
désének egyik okát is a sok vidéken burgonya 
nélkül sütött fehérkenyérben látja, amelyhez 
éppen a mostoha viszonyok miatt, nem tudnak 
elég pótló élelmiszert fogyasztani.

Mindinkább kiderül, hogy a főzés nem­
csak egyszerű háziasszonyi erény és szükséges­
ség, hanem olyan tudomány, amelytől a család 
cs a. nép egészsége függ. Annál érdekesebb, 
hogy a nőt eddig nemcsak hogy kihagyták a 
szakmai és egészségtani megbeszélésekből, ha­
nem a népélelmezési kérdésekben sem fordul­
tak hozzá. Pedig a nő akaratával, ízlésével, be­
látásával, áll vagy bukik a népegészség nagy 
ügye.
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* Az agy, a szem, todő vagy szív télé irá­
nyuló vértódulósok elhárítására igyék reggel-ín 
kent éhgyomorra egv pohár természetes „Ferene 
József“ keserű vizet. Az orvosok aján'ák.

aíőeől

A ha| ápolása
, A ®*yik ékessége a.z egészséges, dús haj­

zat. Minden kor divatjában nagy szerepe volt a 
hajviseletnek es a különböző korokból ránk- 
maradt festményeken, rajzolton, miniatűrökön 
láthatjuk, hogy a divatok e téren sokszor nagyon 
“££*** men;te,k- A rövid haj divatjához hozzá- 
f k?íiLSaf'munkre hegemül hatnak a régi képe­
ken lath a to nagy, tornyos frizurák, melyek alatt 
az arc csaknem eltűnik. Mekkora fontossága volt
hfitkmwVlaJV'^,telmk a rokokókorszak d.ivatjá- 

a DOk 6aJat hajukat óriási parókák 
ala rejtettek s paróka nélkül még legintimebb 
környezetük előtt sem mutatkoztak. Ilyen mó- 

‘aZlA'1’ .per®ae’ a haj ápoilása felesleges volt, 
ílZ ’-1^aZ'1“ hajat ncm lőhetett látni 6 így a 

dámák mindenfajta cicomázkodásuk me'lett a

255SS
a divat kényszere alatt hal „rollni“-vTnyúlik íoí 
kezelhet<wi„8?"<torod'!k■ mindenképpen könnyen

A hajszál az úgynevezett hajtüszőből nő ki
SeHtomVtenl -W** Az <**<* hajszálak 
élettartama igen különböző és függ elsősorban íz
egyem ha jia.ni osságtól, azután a haj tüszőnek vér- 
Töi rl° eLla;tott6,a6'átdl, általában életképességé- 
mL A bajszai havonta átlag körülbelül JyTonti- 
méternyit nő, élettartamát tehát können m2 
határozhatjuk. Egy 120 cm hosszú /copf“ nak

10 éVe6Ck' de előfordulnak 
Í7 601 10 e'e« élettartamú hajszálak is Az álilan doan nyírt , hajszálnak az élettartamát Leí az'

i haitii,riznt6h?1,es7'etesrn neln leh<?t megállapítani. A 
, hosszúságú hajszálat tud csak
hala rí in b, ,‘a a hA-jezal ezt a hosszúságot meg- 

í i Ótás « a <krM" a ‘uezőtől elválik s inár gyenge 
iiuzasm, pl. fésülés közben is kihullik Az peéJz
IÄWrt,ina £ihUl,!,° SZláliak

u,,s hajzat mellett napi 40—50 szálnak a 
|küvSt9tiiakrnőnek * níin.thog>" a kihulló szátok

gondozás. Régebben azt tartották hogy a Lv d'órt 
hajmosás,«, kihull a haj. Hz a lót tel elte? 
-az, hogy mosásnál sok hajszál kijön özek azon 
ban a már amúgyi,s n ,7„!f * \ i. A, 'V,z,n: 
úgysem l*Wl ....... . . .1, it , , J

1; ' ■ ÄtÄ

i«£> V"1
és, »*x>l. h.<. ,o„.
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Minthogy a zsírosodás foka egyéni h-ajlemosság- 
ló függ, a hajmosás gyakoriságát is ennek meg- 
ie.lc.iocn kell megszabni. Útmutatóul szolgál ion 
az hogy középzsíros hajú, városban élő nő he­
tenként egyszer mossa a haját. A mosásnál, mely 
ine.ieg vízzel, szappannal, vagy samponnal törté­
nik, a.z ujjhegyekkel enyhén masszírozzuk a bőrt. 
teljesen felesleges, sőt ártalmas a fejbőrt fel- 
kaparmi, vagy erősen felhorzsolni. A többszörös 
öblítés hu langyos vízzel történik és az utolsó öb­
lítő vízbe célszerű egy evőkanálnyi ecetet (szőke 
hajnal egy citrom levét) tenni. A szárítás vagy 
szárítógéppel történik. Mosás után kellemesen 
hat a fejbőrnek illatosított alkohollal (lotion) váltó 
bedorzsolese.

A mosást kővető fésülést kíméletesen kell vé­
gezni, tompafogú fésűvel, puha kefével. Rend­
szeres tisztántartás mellett teljesen felesleges, sőt 
ártalmas a sűrű fésű használata. Ez a teljesen el­
avult ma már úgyszólván muzeális jelentőségű 
toaJettszerszam éles fogaival a fejbőrt sértheti, 
© y u Imad a<so kát okozhat.
m A.^jhtór fokozott zsírossága, korpázódás és a 
hajhul.'ds mar kóros jelenségek; ezekkel a tüne­
tekkel majd más alkalommal foglalkozunk.

Újfajta szendvics és kenyér- 
töltelékek

Túrósszendvics (fekete kenyérre). Negyed 
kg. tehéntúrót áttörünk és eldolgozzuk nyolcad 
kg vajjal. Adunk hozzá mogyorónagyságú re­
szelt hagymát, evőkanál snitlinget, kevés sót 
és kávéskanál olajat.

*
Káposztaszendvics. A savanyított káposztát 

kinyomjuk, finomra vágjuk és eldolgozzuk ke­
vés tejfellel, ízesítjük (sör mellé).

*

Velőszendvics. A velőt vajban pároljuk, fű­
szerezzük sóval, borssal és reszelt hagymával 
és hidegen, vajra kenve adjuk. Tetejére 
uborkakarikát teszünk.

*

Rántottszendvics. Tejjel és kevés liszttel, 
vajjal rántottál készítünk, paprikával fűszered 
zük.

*

Hcrinq szendvics. A Koleti tengeri hori/niget 
egészen apróra vágjuk, tejével és tejfellel eldol­
gozzuk.

*

Túrósszendvics. Túrót áttörünk, adunk 
hozzá darált, hámozott mandulát, vajat és sót 
(kitűnő).

Angol toast. Egynapos fehér kenyeret vé­
konyan felszeletelünk. Elkeverünk 8 deka va­
jat, 8 deka reszelt sajtot, egy tojás sárgáját, 
e?^„ kávéskanál mustárt. Rákenjük, 10 percre 
sütőbe tesszük, forrón tálaljuk, durván resaelt 
sajttal meghintve.

*

t Meleg szendvics. Bevajazzuk a zsúrkenyér- 
szeietet és kettő közé ketchuppal eldolgozott 
darált sonkát tes®ünk. 10 percre a sütőben for- 
rósítjuk.

•
Burgonyalángos. 6 személynek. (Olcsó és 

kitűnő mellék étel hústalan napokon.) Másfél 
deka élesztőből kevés liszttel kovászt készítünk. 
12 deka főtt, áttört burgonyát ugyanilyen súlyú 
liszttel, a megkelt kovásszal és sóval összegyú­
runk, kidolgozzuk és félórát pihentetjük. Lisz­
tezett deszkán félujj vastagságra nyújtják, 
négyszögletes darabokat vágunk és azokat újra 
félórát pihentetjük. Palacsintasütőben, forró 
zsírban hirtelen sütjük.

Megkezdték a „népszerű gázálarcok árusítását Németországban.

denk^besz^rezheU^a^gto^árnadá^ok^enen' ‘ ^maszk áruházakat, ahol olcsó áron min- 
1Ön kÍS gázkamrajuk van, ahol azonnal í

N (7T, ■ •'

, c

tikéh...á
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fHosofypé Muzsika
*

A zenei Hét valósággal ősforrása a humor­
nak. Muzsikusaink többé-kevésbbé igen jó- 
kedélyű emberek, akik ritkán fukarkodnak a 
szellemes, csípős megjegyzésekkel, ha alkalom 
adódik rá. Alkalom pedig mindig akad elég. 
Különösen a zeneszerzők értik a csíziót; vidám 
eseteik szájról-szájra járnak a művészvilágban. 
Ugylátszik, a muzsika és a. humor egy anya­
méhben születtek; komponistáink egy életre el­
láthatnák a vidám epizódok krónikásait fel­
jegyzésre méltó történetkékkel. íme, közre­
adunk belőlük néhányat, azokat, amelyek a leg­
sikeresebben kacagtatták meg a művészvilág 
«vraját-nagyját:

*

SZAKVÉLEMÉNY.
Szín: a bécsi törvényszék egyik tárgyaló­

terme. Két zeneszerző pereskedett ádázul egy­
más ellen. A tapasztalat azt mutatja, hogyha 
művészemberek egymás között pereskednek, 
rendszerint késhegyig menő küzdelem fejlődik 
ki: egyik fél sem tudja fékezni temperamentu­
mát. Ez alkalommal is igen feszült volt a han­
gulat: a két komponista azzal vádolta egymást, 
hogy a másik tőle lopta egynémely zeneszámát, 
A bíróság Lehár Ferencet kérte fel törvény- 
széki szakértőnél;, aki meg is jelent n tárgyalá­
son Mikor a bírák asztala elé lépett, az elnök 
a következő kérdéssel fordult hozzá:

— A mester ugyebár ismeri mindkét ope­
rett partitúráját?

— Igen.
— Meg tudná állapítani, hogy melyik 

zeneszerző a károsult?
Mire Lehár gondolkozás nélkül így felelt:
— Offenbach.

\ Z'

Ki ismerte, a
SZERENCSÉS FODRÁSZT?

ALIG VALAKI I
De elegendő volt egyetlen pillanat, hogy neve ismert Tegyen 
az egész országban. A Sorsjátékon egy millió leit nyert.

Ki nem szeretne a helyében lenni?
Alkalma nyílik reá. Szeptember 15.-én van az Állami Sorsjáték 
Jll. osztályának a húzása. Vásároljon 
sorsjegyet és gazdag és híres lehet.

EGY MULATÓS IFJÚ.
Az alábbi kis történetet Eisemann Mihály

mesélte:
— Abban az időben, amikor még mint bár- 

zongorista kerestem, a kenyeremet, egy éjszaka 
nagyobb társaság állított be a mulatóba, Volt 
közöltük egy ismerősöm is: bankfiú az egyik 
vagy pénzintézetnél, aki eígyre-másra rendelte 
a zeneszámokat. Láthatólag mutatni akarta a 
társaságnak, hogy mennyire otthonos nálunk; 
vercenkint odajött hozzám, és hetykén így szólt:

— Karmester úr, valamit a Toscából!
— Karmester úr, orosz dalokat!
— Karmester úr, azt az új angol slágert!
A társaság igen jól mulatott a késő éjsza­

kai órákig. Mikor távozásra került, a sor, a fia­
tal'ember búcsút intett, a tányérpénzről diszkré­
ten megfeledkezve. Én azonban odaléptem 
hozzá és csendesen így szóltam:

— ön, úgylátszik, eltévesztette az időt és a 
helyiséget. Ingyenrendelés reggel tíz­
kor van — a P ölik Un ik án.

MEGHÍVÁS.
Ez még a boldogemlékű H u b a y lenövel 

történt pályája elején, amikor mint hegedű- 
művész legnagyobb sikereit aratta. Egy alka­
lommal a pesti társasélet nevezetes alakja, a fu­
kar természetéről híres bankár zsúrl adott, 
amelyre Hubayt is meghívta, Mondanunk sem 
kell, hogy a takarékos házigazda ingyen kon­
certben óhajtott gyönyörködni. Uzsonna köz­
ben ugyanis a gyanútlanul kávézó művészhez 
fordult és nyugtalanul kérdezte:

— Mondja, mester, elhozta a hegedűjét?
Mire Hubay ártatlan arccal így válaszolt:
— A hegedűmet? Nem. A hegedűm nem. 

szereti a kávét...
*

VAGY ÚGY?
Kálmán Imre, az operett komponista egy 

nagy reklámmal beharangozott hangversenyt 
hallgatott végig egy alkalommal. Mikor a kon­
certről távozott, a kapuben összetalálkozott egy

HL OSZTÁLY. 14. SQRSjÁTÍK. HÚZÁS

régi barátjával, aki kíváncsian kérdezte:
— Nos? Volt valami érdekes a hangverse­

nyen?
— Hogyne! — válaszolt Kálmán. — Két 

hölgy együtt énekelt szólót...
— Szólót? — csodálkozott a barát. — Ket­

ten egyszerre nem énekelhetnek szólót!...
Mire Kálmán így szólt:
— No igen ... de az egyiknek nem. volt 

semmi hangja ...
*

PRAKTIKUSABB FOGLALKOZÁS.
Losonczy Dezső, a kiváló karmesterhez 

egyik délután beállított egy lobogóhajú fiatal­
ember s ékes szavakkal bejelentette, hogy 
operaénekesnek készül; szeretné, ha a karnagy

úr meghallgatná a. hangját.
— Rendben van — mondta Losonczy, aki 

szívesen foglalkozik új tehetségek felkutatásá­
val.

Az ifjú. a zongora mellé állott, pózba, vágta 
magát, és teli torokkal rázendített a „Mosoly 
országa“ hires dalára, Mikor befejezte, remény­
kedő arckifejezéssel fordult a karmesterhez:

— Nos?
Losonczy nem szólt, csak a fejét csóválta'.
— Kérem — mondta a fiatalember mente­

getőzve, — én elismerem, hogy a hangom még 
nem elég csiszolt, de a lélegzetvételem első­
rangú ...

— Ez igaz ... — jegyezte meg Losonczy. 
— Dehát akkor miért nem megy inkább — bú­
várnak?... % L

NDENKIHEZ
Nem Igaz, hogy törvény 
a „szemet szemért“, „fogat fogért“!
Nem igaz, hogy az embernek 
csat gyötrődnie kell másokért!

Nem igaz, hogy mindenkinek van 
rabM/>lga-klnzó királya!
Nem igaz, hogy a holló csak azért van. 
hogy más holló szemét kivájja!

Nem igaz, hogy az ég 
miránk nevetni elfelejtett!
Nem igaz, hogy minden kincs És 
irigy páncél mögé rejtett!

répslg

Nem igaz, hogy senki 
szeretni és viszontszeretni ne végyna már! 
Nem igaz, hogy minden terv és szándék 
Sr.szeomlásra ítélt kártyavár!

Nem igaz a bűn az átok, 
a gyűlölség, a gyilkos fegyver!
Nem igaz a véres verejték, 
a piszkos, éhes ember!

Nem igaz semmi,
ami kanosai gyáva és ferde!
Nem igaz a messzi út 
s a sok tövis körmünk alá verve!

Mórt lehet még másképp, 
lehet még elnyerni szebb élet teljét, 
csak az ópiumos álmok 
konok ködeit elüzüi merjék!

Ezért dalolom ébresztő dalom, 
hogy mindenki mindent lásson 
és mindent látó, fényes szemmel 
mindenki mindenkinek megbocsásson^

i.y.-.titseep

{
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KERESZTREJTVÉNY
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V

«Mi

Társas kirándulás Radnára. A kiasszoriyuant 
radna’ búcsú összeesik a Vulturii-Sasok szeu 
tember hó 7-en (kedden) és 8-an (szerdán) az 
Aradhegyaljára rendezendő társaskiránduiássaL. 
•ndulás szeptember hó 7-én reggel 6 órakor Sa- 
lonta—Arad—Radna—Soimo?—Cetatea—Radna—' 
Lipova—Baile-Lipova—Radna—Arad—Salonta— 

Oradea útvonalon. Végig mennek Aradhegvalián 
Radnán 7-én megtekintik a bucsujáró kegytemo’ 
lomot és a ferencrendi barátok rendházát, a kál' 
variát és a kilátót, ahonnan gyönyörű kilatá* 
nyílik Lipovara és a Mures völgyére, majd iX 
mennek a solmosi várromokhoz, onnan Linova- 
ra mennek át, ahol megtekintik a várost és ki 
mennnek a gyönyörű fekvésű szénsavas fürdőbe! 
BaileTupovara, ahol elszállásolják a kirándul 
kát. 8-án visszatérnek Radnára, ahol ország 
búcsú lesz. 8-án délután bemennek Aradra Fsft 
' JJkor indulnak haza. Részvételi dijakat tekin­
tette! arra, hogy a kirándulást közkívánatra ren­
dezik meg és az nem munkaszünetes napokra 
esik a következőképpen állapították meg- ha 25 
résztvevő jelentkezik, akkor 245 lei. ha 30 \zt 
mély volna, úgy csak 200 lei a részvételi dH 
amelyben a viteldijon kívül a szállodai szállá^ 
dija is benne foglaltatik. ^

TURISZTIKA

►H

Amkjajdmk
V iküMendő: Vizsz. 1, 12, 17, 25, 27, 46. Függ: 1, 7, 9, 15. Beküldési határidő: szeptember 16.

Vízszintes sorok:
1 Katolikus lírikus. 10 Elkeseredett. 11 Láng- 

esz. 12 Építészeti stilus. ‘5 Megye. 17 Fizikai és 
filozófiai fogalom. 18 Tiz nap betűi keverve. 19 
Tusa vége. 20 Vissza: Fát nemesit. 22 Sok O. 23 
...missa esti 25 Szellemi munkás. 26 Idegen ket­
tős magánhangzó. 27. Török uralkodó. 28 Egv, ide­
gen nyelven. 29 Rézsut. 31 Német folyó. 34 Fordí­
tott mutatószó. 35 Nagyon régi. 37 Névelő. 38 
Analizál. 41 Gleccsertörmelék. 44 Nyáj pihenője. 
45 Van ilyen fogalom is. 46 Heti folyóirat. 48 Bo­
rúra jön (ék. hib.) 49 Gáspár Jenő szerkeszti.

Függőleges sorok:
1 Szekfü Gyula történelmi munkája. 2 Aján­

dékozók. 3 írói álnéven Sipulusz, 4 Vörösmarty-

költemény. 5 Duplázva régi játék. 6 Kisfaludy 
Iréné- c. drámájának egyik alakja. 7 Palesztina! 
város. 8. Vissza: ritka férfinév. 9 20 km-es alag­
út. 13 Kicsinyítő rag. 14 Helyhatározó. 15 Állok, 
latinul, 16 Szabadban van. 21 Amerikai iró (1843 
—1882.) 24 Földművelő szerszám. 25 I lefelé. 29 
Bicukijaikatrész. 30 Egyedül él Istennek. 32 Ra­
gaszkodik nagyon a múlthoz. 33 „...szárnyán“, 
Herceg-munka. 35 Ilyen nyelvjárás a szegedi. 36 
Imádság. 39 Taiálá. 40 Igekötő. 42 Elem. 43 Női 
név (ék. hib.) 47 Pokolban is az.

OLVASÓINKHOZ. Miután keresztrejtvényünk 
rovatvezetője szabadságra ment, a helyes megfej­
téseket csak visszaérkezése után közöljük, miért 
is olvasóink türelmét és elnézését kérjük.

\prohirdetesek dija szavanként 3 lei vastas-ihh 
betűvel 6 lei. Legkisebb apróhirdetés’ára 30 lel
(Az állástkeresoknek 33 százalék kedvezményű

Cim a kiadóban 10 lei.

Ügynökök
magánfelek látogatásá­
val, szépen kereshet­
nek. Cim: Oradea, Pár­
éul Stefan Cel Mare 19.

VJ házba
házfelügyelőn -k gyér-, 
mektelen házaspár" éa 
mindenes szakacsné 
azonnalra felvétetik. — 
Oradea, Str. Matei Be- 
sarab 8. szám.

Andrássi
zenetanfolyam, Oradea, 
Str. A'ixandri 13. F d- 
vétel: szt-raa és szom­
bat délután.

őotós

Mégy
SPORT

Ilii
Clujról jelentik: Az Északi Labdarugó Li­

gának váratlan, de annál szenzációsabb ese­
ménye van: az Északi C) Liga négy cluji egye­
sülete bejelentette, hogy nem vesz részt többé 
a C) liga bajnokságában. A tömeges visszavo­
nulás tanulságos története a következő:

Az Északi Liga csütörtök esti ülésén Soós 
a„KAG’ Imbulzan az UEG. Jurca a KMSC, 
Florian a CFR nevében bejelentették, hogy a 
mai helyzet tarthatatlan a G) ligában. Ugyan­
akkor amikor Gluj nagy bevételnek számít, ha 
ezer leit kapnak a rendező egyesületek és ál­
landó ráfizetéssel dolgoznak, a vidéki mérkő­
zéseken o 6, sőt 8 ezer leies bevételek vannak 
es ebből semmi költséget sem térítenek a ven­
dégcsapatnak, mert mindenki maga fizeti az 
utazást és ellátást. Javasolták, hogy egységesen 
aliapdson meg a liga bizonyos költscgrnegtérí- 
tést és a jövedelemből részesedést. A liga rövid 
tanácskozás után elutasította ezt a kérést, mire 
a négy egyesület, bejelentette, hogy már ebben 
az evben az alkerületi bajnokságban kíván ját­
szani. AJ,iga tudomásul vette ezt és a satu- 
marei. Törekvést, a baiamarei Aurumot a 
gherlai Gongrit és az aiudi AGO csapatait osz­
totta be a G) ligába. Az északi ligában tehát a 
következő a beosztás:

Oradeai kerület: Au rum, Barkochba. GFR. 
Satumare, Törekvés. Satum arc. Maramuresana. 
f bana’ NSC, Törekvés, Salonta, Éleclrica, Vés-

otthagyta a C) ligát

Cluji kerület.: Industria Sármei Aranyos- 
gye rés, Anesul Turda, FG Bistrita Solvay 
Mureauivar, ASO, Aiud, Gongri, Qherla. Egyet­

len cluji csapat, sem!
Vasárnapra már ki is tűzték a KAC- 

alkerületi bajnokit Glujon.
-UEG

Olimpiában temetik el
Couheriin bárói

Jelentettük röviden, hogy Couberlin Pierre, 
nz olimpiai játékok újjAtererntője, 75 éves ko­
rában meghalt. Az ókori görög olimpiai játé­
kokat Coubertin báró kezdeményezésére újí­
tották fel és az első modern olimpiát 1896-ban 
tartották meg Athénben. Coubertin báró ezzel 
nemcsak örökre beírta nevét a sport történetébe, 
de elévülhetetlen érdemeket szerzett a világ- 
béke eszméjének terjesztése terén is.

Utolsó kívánsága az volt, hogy a görög­
országi Olimpia faluban, az ókori játékok szín­
helyén, temessék el. Ezt a kívánságát teljesítik 
is. Temetésén minden állam Olimpiai Hízolt- 
sága. képviselteti magát. Coubertin báró halála 
naQV részvétet keltett az egész sporlvUágban.

dputtÍt, oradeai kolping tarsasutazaht
RENDEZ A VENUS— HUNGÁRIA Í:H A I'E-
rencvaros lazio mérkőzésekre, a* * .,ra-
«sa! Kolping turistaszakosztálya tár»n*t|ájikO<;*l 
Kát indít Budapestre a szeptember 11 -UH l’eronc- 
varos^-Lazi0, Venus- Hungária mérk özéniiki-e. A 
jelentkezőknek érvényes útlevél ez tik séges. Rész­
vételi díj 1000 lei. A részvételi díjban benne van 
a vízum ns a szállás dija Is. Érdeklődni és lelőni- 

•inii 1,64 8 KolPing, Alexandrl 11. te- 13. alatti 
szekházaban. Telelőn 843. Jelentkezéseket csak 
szeptember 8-ig logad el a rendezőség.

Kimondott
egészséges magánhá­
zunkba szép, nagy vi­
lágos bútorozott szobát 
két úri leánynak kiad­
nánk, vagy fiatal há­
zaspárnak. Esetleg el­
látásra tanuló leányká­
kat felvennénk. Zongo­
ra és fürdőszoba, rádió 
használattal. Oradea, 
Pop Danila-utca 1.

Kiadó
kétszobás, udvari la­
kás. Oradea, Str. Bra- 
tianu 61. alatt.

Kiadó
a városi strand mellett 
2 szobás, kertes lakás. 
Oradea. Str. Codrtlor 11

Biztosan megszabadul
a sváb és ruszli boga­
raktól, hangyáktól, stb., 
ha „Neotox“ bogárirtó 
szert, használ. Kapható 
minden szaküzletben. 
Megrendelhető: Ajtay
gyógyszertárában, Ora­
dea, Str. Via huta No. 
46. Még — minden vevő 
megvolt elégedve hatá­
sával.

Iskolás leánykát
teljes ellátással felve­
szünk. Leányiskolákból 
közel. Oradea, Str. Jón 
Ghica 13. szám.

Kiadó
modern 3 szobás, kom­
fortos magánlakás, 
Oradea, Str. Moldova 
41. Bármikor beköltöz­
hető. Értekezés Ep. 
Pavel 9. szám.

/Mkahtto&ás

Központban
4 szobás lakás szeptem­
ber 15-re és egy egy­
szobás, konyhás lakás 
azonnal kiadó. Oradea, 
I. G. Dúca 23.

Elsőrendű
varrólányokat és fizeté­
ses tanú lólányok ni ál­
landóra felvesz, Salon 
Hedrich, Bul. Regele 
Ferdinand 15-a.

Kiadó
kertes házban 3 szo­
bás, fürdőszobás la­
kás november 1-re- 
Oradea, Str. Ciordas 
38. szám.

Keresek
jó főzőnőt, aki szépen 
rnon is. Románul tudók 
jelentkezzenek. Oradea, 
Srt. Take Jonescu 43.

Adás-vétei

Keresek
fehérnemű varrónőt, 
házban. Oradea, Strada 
Take Jonescu 43.

Sötét háló
és egyéb bútorok el­
adók. Megtekinthető: 
délután 3—5-ig. Oradea, 
Str. Moldova 45.

Intelligens leány
elmenne gyermek mellé 
egész vagy fél napra. 
Cím: Str. Fabricilor 18. 
sz. l-ső ajtV Oradea.

Eladó
egy jó karban lévő sö­
tétkék tavaséi és téli 
kabát 8-11 éves lányok­
nak. Oradea, Str. Tic-
hindeal 18-a.

Készült a Szent László-nyomda Rt. körforgógépér 
Oradea, Str. Regele Carol II. No. S,
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